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1. Introduction

This is a draft dictionary of the eBoze language, spoken in some 30 settlements in Plateau State, Nigeria.
The Boze (Buji) language forms part of the ‘Jere cluster’ and is in turn part of the Northern Jos group of the
East Kainji languages spoken north and west of Jos town in Central Nigeria. The Boze live on both sides of
the Jos-Zaria road which runs northwest of Jos, in Bassa Local government area. It has gradually been
compiled with the help of Sunday Sarki and the Boze literacy committee since 2006, and is currently in
revision. The main issue is the transcription of tone, which is gradually being undertaken. The verbal system
of eBoze is not well understood, and an experimental system of illustrating related verb roots is being tried
here.

2. Location, history and sociolinguistic situation

2.1 Nomenclature

The eBoze language is often called Buji in earlier literature. EBoze is the language of the AnaBoze people.

The correct name for one Boze person is unaBoze and for the people anaBoze. The name of the language is
eBoze. The Boze are divided into two main dialects, eGorong and eFiru.

Table 1. Nomenclature of the Boze peoples

Language  One person People
eBoze unaBoze anaBoze
eGorong  uneGorong aneGorong
(unaGorong) (anaGorong)
eFiru unoFiru anoFiru

2.2 Location and settlements

The main settlements where the éBoze is spoken are;

Table 2. Boze settlements

No. Original name  Modern name Etymology Group Location

Ugbiri a unit of settlement F

Abenjolo name of hill F

Anuja farmland settlers F

Ano Téwd Tebo people of the black hills F

Kirango Tumbakiri F

Abénjeel G

Adankoron G

Asérsin Minta G

Biciza Mista Ali G

Bidiri Kongo sticky soil G

Gorong 1 Gurum River name G

Gorong 11 Gurum ubareku dudun (settlement) G

Lindan G

Maleempe Jejin Fili G

Owoyoyd Owoyoyo G West
Réshokd Reshoko shrub sp. G East
Réwao Rafin Gwaza G

Urekutin Urakun G East
Amaruja behind farmland K East
Amaruja dizi behind lower farmland K

1
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No. Original name  Modern name Etymology Group Location
Aturu ulu Aturu K West
Bintiri Bintiri K West
Boolo Zabolo K
Behole Bihol K East
Bari Sarari K East
Bésoo Beso K East
Gbandang K East
Iciza Fadan Gwamna K
Amakun Makun K East
Ogbénakura Mairaga K
Ogwara Ugwara K East
5peég0 K
Pepeen Tila K
Ribamboze K
Ridapoo Ridapo K East
Tipdd taza Adokoron barren rocks K
Tipd?d tadizi Kwana barren rocks K
Tuumu Sarari K East
Ukweshi Ukwashi K East
Gindau/Zadloki  Zallaki K East
Zuku NNPC Depot Mixed East
Dtootusu R/Gwamna

Many of these settlements are very small and dispersed and often adjacent to one another. Hence numbers of
speakers are smaller than might at first appear. Figure 1 shows the Boze-speaking villages recorded in the
colonial era.
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Figure 1. Colonial era map of AnaBoze settlements
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2.3 Language status

The number of eéBoze speakers is hard to gauge as Hausa has made inroads into many areas. But taking all
three groups together, there must be 6-7000, not all of whom will be fully competent.

2.4 What languages are related to éBoze?

E€Boze is usually considered part of the Jere cluster, which includes;

eBoze

iZele =Jere
iSanga

iBunu with iLoro
iPanawa

Most eBoze speakers can understand these languages with only minor adjustments, although some have very
different tone systems.

3. Phonology

€Boze phonology is relatively simple, which makes writing the language less of a challenge than some
others in this area.

3.1 Vowels

eBoze has eight phonemic vowels;
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Front Central Back

Close 1 u
Close-Mid e 5 0
Open-Mid € )

Open a

Boze must originally have had a full ATR vowel system with a fairly complete harmonisation between stem
and prefix. Today most stems contain vowels of the advanced or retracted set, and the -V in CV- prefix
usually harmonises with the stem vowels. There are, however, many exceptions.

Evidence for vowel contrasts is as follows;

bere  small ant sp.
bere  marks, line of demarcation, writing

All the vowels in eéBoze exist in long and short forms;

Front Central Back
Close 1 u:
e a: 0
€: o
Open a:

We usually write these as doubled vowels, because they are really a sequence of two similar vowels, each of
which can have its own tone. This is different from the long vowels in Hausa, which do not bear separate
tones. Examples of length contrast are given in Table 3;

Table 3. Vowel length contrasts in éBoze

V_ £Boze Gloss eBoze Gloss
a bare to grow baari season

a ka- dim. prefix  kaa to take

) uwdori  evening

e téene charcoal

e bée another one  tegjo story

i riiji root

1 binu relationship  biinu main road
0 omoolod oomoO  grass

0 €go naked, nude &egoo yam cultivar
u guu s.t. spoiled

Diphthongs

eBoze has no true diphthongs, that is, sequences of dissimilar vowels. There are words, however, with
sounds like ai, ou etc. These are really a + y and o + u. In Hausa these would be written ‘ai’ and ‘ou’ but this
is a misleading convention. It is probably better to write them ‘ay’ and ‘ow’, as they would be in English.
Table 4 shows typical Vy and Vw sequences;
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Table 4. Vy and Vw sequences

eBoze gloss

ay  bigay mushroom
riway year
aw  isaw grave
udakankaw tree sp.

ow udantow tree sp.

3.2 Consonants
3.2.1 Unmodified consonants

eBoze consonants without prosodies are as follows:

Bilabial Labio Alveolar Alveo- Palatal Velar Labial- Glottal
dental palatal velar
Plosive p b t d k g kp gb
Nasal m m n n
Trill r
Fricative f v s z I 3 h
Affricates g d3
Approximant y w
Lateral 1

The labial-velars are often in free variation with the labialised velars. Thus kp ~ kw and gb ~ gw so they
may not be distinct phonemes.

bigaw termite and termite-mound
bigbaw  describes knocking on a door or head

3.2.2 Palatalised consonants
eBoze palatalised consonants are as follows:
Bilabial Palatal Velar

Plosive by kv gv
Nasal n

3.2.3 Labialised consonants

eBoze labialised consonants are as follows:

Bilabial Velar
Plosive bw kw gw

3.3 Tones

eBoze has three level tones and rising and falling tones. However, a superhigh tone occurs on some nouns
with a tone-raising rule. Some of the glide tones arise from long vowels and diphthongs, but others occur on
single vowels. Level tones are marked as follows;
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SUPERHIGH  double acute accent above the syllable

HIGH acute accent above the syllable

MID unmarked

LOW grave accent over the syllable

RISING hachek over the syllable “
FALLING circumflex over the syllable )
LOW-MID h
MID-HIGH 7

Normally, nouns exhibit only three levels within a word. But there are some words demonstrating four tone
levels;

bisheshéné  tree sp.

4. Morphology
4.1 Nouns

eBoze has a wide variety of nominal prefixes, many of which it shares with other East Kainji languages, but
which are difficult to map against either the neighbouring Plateau languages or the more well-known Bantu
affix systems. Table 5 shows the singular prefixes on eBoze nouns and their allomorphs.

Table 5. Singular prefixes in éBoze nouns

Prefix Allomorphs
g_

a- o-

ono- VnV-

bV- be-, be, bi-

E- e-, &-

i-

kV- ka-, ko-, ki-, ko-, ko-, ku-
N- n-, y-, ma- o

O- 0-, 0-

rv- re-, ri-

sV- Si-, Su-

tV te-, te-, ti-

u-

Nouns with a zero prefix in the singular are quite rare;

giziga tigiziga  rat sp.
kwacakay dress of a Boze masquerade
koke tikoke method of harvest (guinea corn)

In the following example, makashe is a borrowing from Hausa. The ma- is not analysed as a prefix, since it
would be plural, but as having a zero prefix, and then paired with a preceding ti- in the plural.

makashe timakashe scissors

Plural prefixes are less numerous but also have characteristic allomorphs (Table 6);
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Table 6. Plural prefixes in éBoze nouns

Prefix Allomorphs
g_

a-

anV- ana-, ano-

i-

N- n-, -

sV- se-, si-

tV- te-, te-, ti-, tu-

Figure 2 shows noun-class pairings in éBoze represented as a conventional affix net.

Figure 2. Noun-class pairings in €Boze

»

>

A- a-
VnV- nv-
bV- >i-
e N
i- sV-
kV- tV-
ma- o-
N-

O-

rv-

tV-

u-

East Kainji languages do not usually show alternating C- prefixes, as nominal stems are almost always begin
with a consonant. However, it seems that a combination of harmony processes and weakening of C: can
produce this result. In the following example;

kooro mooro beer calabash

EBoze shows occasional signs of a feature much more common in Plateau, the ‘intrusive nasal’. In common
examples a nasal is inserted between the prefix and the stem vowel in either the singular or the plural;

ituma intima work
The likely explanation is that n- was originally a nominalisation prefix applied to a verb stem. When the

verbal noun was incorporated into the nominal system, it acquired a new prefix, without the previous one
being deleted.
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Both singular and plural had a prefix with an underspecified vowel and this harmonised with the stem vowel.
However, roots such as koro are no uncommon in this region, e.g. Mama koro, Taosu kro. If eBoze simply
borrowed the whole word, the first syllable would have been analysed as a harmonising kV- prefix and a
corresponding plural mV- prefix created to match it.

The following irregular plural is not exactly suppletive, since the stem is retained. However, no other word
follows this pattern.

oyee awee Person

4.2 Verbs
4.2.1 General

Boze verbs are complex with numerous extensions and their analysis is incomplete. The verb root is marked
in red and the related forms are listed underneath it (and thus not always in alphabetical order) with grey
shading. I hope to extend this description of the system when the verbal morphology is better understood.

4.2.2 Pluractional

EBoze has an almost complete set of verbs with plural suffixes, marking pluractional, iterative and
sometimes valence alternation. The plural suffixes seem to be all allomorphs of a single form, something
like &3V-. The vowel is broadly a copy vowel of the stem vowel, with some exceptions, and the consonant is
commonly z-, but can be realised as s-, [-, d&3-.

Table 7. Realisations of the d3V- pluralising suffix

sg. pl. Gloss Comment
bare barse to grow, becoming tall

binja binjija to fill pl. ‘fill many things’
bishu bishuju to quench, extinguish, put out fire

bura blrusa to start

buru burusu to reveal, excavate

cankd cankdz) to jump

dangallo dangallazo to make mistakes

dara darasa(za) to pierce, stab also darasaza

dasé daseze to peg, to nail

dema demaza to be busy doing s.t.

denyé denyeze to reach, to arrive

dortona  dortenaze  to go ahead, continue

gaara gaasa to hang

gari garisi to dance

kwa kwija to buy

pinju pinjuju to boil pl. boil for a long time

As will be seen, sometimes the suffix is simply added to the stem, but in other cases, the last syllable of the
stem is deleted and replaced. There is a low-frequency rule whereby the vowel between the suffix and the
stem changes so that it copies V.

binja binjija to fill
bura burisa to start

It also seems clear that the process of affix addition and incorporation can occur. For example, in;
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pinju  pinjuju to boil
dara  darasa(za) to pierce, stab

the affix seems to be added twice.

In cases where there is an existing NV- suffix (where N is realised as n- or n-), the zV- affix becomes an
infix;

bakana bakazana to face one other, be serious
gorkono  gorkozono  to hide
kuninya  kunuzinya to smell
These examples mark iteratives, but the infix can also bring about valency change;

tunu to get down tunzeno to take down from the head

Where a nominalising prefix is added to a verb, the plural verb suffix can still be added to make a nominal
plural;

imoshe 1imosheje portion given to s.o. in sympathy
4.2.3 Diminutive
EBoze also has a kV- affix which marks diminutive, doing a small amount of something. This is realised as

in the example in Table 8;

Table 8. Examples of the diminutive verb suffix kV- in Boze

sg. Gloss dim. Gloss

geti to dance getiki to dance briefly

gusa  tosing gusuka  to sing a little or to blow a little fluid

kwiju to wash kwijiku  to clean a stain or wash s.t, small

mura to get, have murka to get a little of it, unprepared state
murkaka to get very little

piza  topeel off pizika to remove part of s.t.

? kwaka to catch s.t.

kwakala to snatch
The two forms of mura show that double affixing is possible, as with the plural suffix.

Evidence for other extensions is so far fragmentary. The following look like they represent fossil extensions,
but examples are too few to deduce their allomorphy and original functions.

sara to spread, sweep

sarama to scatter

tara to place s.t. on s.t. else, to put a course on a building
tarna to be one on top of another

gunta to roughen (e.g. grinding stone)

guntara  to grind coarsely (as maize)

4.3 Ideophones

EBoze has an extremely rich repertoire of ideophones, as well as traces of morphology. There are also
examples of cases where the process of generation of ideophones can be identified. For example, there is an
-1 suffix which turns a verb stem into a related ideophone.

9
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caro to split, to soil caron describes s.t. soiled
gudugolo  to stir gudugolon describes mixing various things together
guntara to grind coarsely  guntarar describes putting s.t. on the edge s.t. which might fall off

Ideophones often reduplicate the verb stem, deleting the suffix, as in;
goloko totickle golegole describes tickling, teasing

it appears that there was an original stem gala, which now only survives with the diminutive suffix, and has
been reduplicated to make an ideophone.

A family of nouns have reduplicated stems, as if they are of ideophonic origin;

isokosoko restlessness
ibadanbadan restless person
iyabo — thing

iyaboyabo ayaboyabo useless person
Alternatively, the simple stem exists or existed, and reduplication gave it a more abstract sense.
There is also some evidence for infixes in ideophones, for example;

gandang describes a well packed heap
gandarang describes closeness

10
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Abbreviations

arch. archaic

dial.  dialect

et. etymologically
euph. euphemism
fig. figurative

fr. from

hum. humorous

id. ideophone

lit. literally

NE Nigerian English
s.0. someone

s.t. something

Parts of Speech

Like all languages, eBoze words can be classified according to the function they have in the sentence. These
are known as ‘parts of speech’ - the most well-known types are nouns and verbs. The following table gives
the abbreviations used in the dictionary with short explanations;

Abbreviation Full form Explanation

a. Adjective Describes a noun

adv. Adverb Qualifies a verb

aux. Auxiliary Added to a verb to modify it, like a tense-marker

clit. Clitic

c.i. Colour intensifier A word which intensifies the degree of colour

cond. Conditional Expresses the relation between two events

conj. Conjunction A word used to join two or more nouns, verbs or clauses

dem. Demonstrative Words used to point out something. ‘this’, ‘that’ etc.

det. Determiner Word that specify the definiteness of a noun, ‘a’ ‘the’ etc.

excl. Exclamation Greetings or expressions that do not form part of an
ordinary sentence

int. Interrogative Question words

loc. Locative Describes the position of things in time or space

n. Noun Refers to things, objects etc.

n.p. Noun phrase A phrase where a head-noun is joined to other words to
form an expression

num. Numeral Number

part. Particle Short words added to complete the sentence

p.n. Proper Name A name of a person or object; always capitalised

p.p. Pronominal phrase A phrase used in a pronoun slot

pref. Prefix

pron. Pronoun A word that stands for a noun

quant. Quantifier A word that expresses the amount of something

v. Verb Expresses action

v.a. Verbal auxiliary Modifies a verb with respect to tense or state

v.i. Intransitive Verb A verb with no object

v.n. Verbal Noun A noun formed directly from a verb to express a state of

11
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Abbreviation Full form Explanation
being

v.p. Verb phrase A phrase where a head-noun is joined to other words to
form an expression

v.t. Transitive verb A verb with an object

voc. Vocative Expression used in addressing someone directly

Needless to say, these categories were developed to describe English grammar and not all eBoze words fit
neatly into them. Only a clear grammatical description will help the reader understand the function of a
word in a sentence. At that point, the assignment to a particular part of speech is somewhat arbitrary; what
counts is consistency throughout.

12
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eBoze-English dictionary

Singular Plural PoS C Meaning Comment
a pron. indefinite
aba? int. where? in isolation bashe bi raba? Where is the
dog?
abay — n mn sand burnt during iron
smelting
abii abiizi v.n. talking about, pl. means much gossiping
gossiping abii lena mami let us talk
about him
acakara n k husband, head of the
family, master
acdd anacdd n. k father
adeke v. let's leave, let's stop it
adése n. s.t. overlooked
adodonzo — n. thinking, reflections,
thoughts
addzd — n. sewing cf. duza
adu tida n. ap nest
agddu tigaddu n. bed < Hausa
agangang — n. side talk, complaining, ma waki nay agangay a
murmuring, grumbling person who complains too
much
agand — n. first weed to shoot up
at the boundary of two
acha fields
agata — n. strength
agawa — n. central space inside a
compound
agawa tigawa n. k lineage pl. means groups of lineages
agazo — n. nock, notch on arrow
ageme dem. there
agunni? int. What did you say?
agwagwa tigwagwa n b duck (domestic) <H. gwagwa
agwagwa tigwagwa n b general term for wild
manyi timanyi ducks and grebes
ajiya dem. here
akwaro — n. sexual intercourse, sex, humans only
copulation, bonking,
shagging
akura tikura n k house, home, family,
clan
akura bigaw tikura tigaw n. i termite-mound, anthill
akusaru tikusaru n. palace of a chief
alén — n. lead vocalist
alere tilere n. ho head-pad, quoin for pot
to stand on the ground
alere tilere n. s coil of a snake
amara akura amaro tikura  n. backyard
Ambashe! — excl. I am unworthy! expresses a sense of personal
inferiority to others.
Amiza — p.n. so song sung during the accompanied by the uganku

burial of an old person

1

drum and flutes. Song sung
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Singular Plural PoS C Meaning Comment
or a hero. or the by a woman to enquire about
initiation of boys. the health of boys
undergoing circumcision.
amoshe — n ap animal that has died in the past some people ate
naturally such animals. A cow that
died a natural death had to
be presented to the chief.
Amursa — p.n. female name lit. ‘always have’
anaa v.a. denotes ongoing
action, what is, it has,
what will, what shall
etc.
anaa v.a. it has been + verb
Anaado! excl. Oh my people! expression of surprise
anade tinade n da pig < Hausa alade.
Anahado! excl. Oh my people!
Anajaa? excl. Why has this
happened?
aniya? int. why?
anna conj. maybe, conditional, cf. Hausa
probably
anome v.n. gnashing the jaws by
people who have lost
their teeth
Andnyana — p.n. masquerade It comes out when there is a
problem in the village or
during the period of
initiation only heard not
seen. Also Anasburu
anya tira tanya n. marriage The unusual plural applies to
a woman who has married in
different places.
anyana — n. ground, earth
anyimuuja — n. bush
anyon tinydn n. t seed of tree sp. onyor large green fruit
anze tinanze n. elder brother’s wife
anze tinanze n. inherited wife
ape tepe n. town, region, land,
country
apesopeso — n. intrusion into s.t.
which does not
concern you
aping tiping n. deserted compound,
falling into ruin
ara tira n. place, piece of land
ara apuru — n.p. wickedness, evil
thoughts
ara malo — n. recreation centre or also arukuna malo
peaceful place
ara nasana — n.p. dawn, daybreak
araago — n. secret place where s.o.

under attack from
witches is taken to

2
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Singular Plural PoS C Meaning Comment
protect them, refuge
arakiya — n. g grass sp.
arayo kirita yayaw n. far away place
arekpéne terekpéne n. bm wound, sore
arezekan — n. act of finding fault,
troubling
arijiya dem. here
arigiya dem. here
arotete tiratotété n. sleeping place < ara ‘place’ + tete ‘sleep’
aromo teromo n. v cowitch pods H. karara. The vine may be
oromo
arucikoo tiratucikoo n. place to sit, settlement
arucikos tiratucikoo n. feeling of being
welcome
aruguruna tiratiguruna n. place to meet
arukokéy tiratukokéy n. toilet, open place lit. “place outside’
where people ease
themselves
arusuru tiratusuru n. bm lump on the skin
arusuru tiratusuru n. exit, way out
aruwaka tiratuwaka n. passage, opening,
place to pass
asdrd — n. hp thatch roof
asdrd ti kwano — n. hp zinc roof
asusu tisusu n. pp roots of cornstalk
underground
ririnyi arinyi n. tp locust bean flower Parkia biglobosa. Also
atingirin
atitiyd — n. night
atiyd tatiyd n. day of 24 hours
avalé avavalé v.n. lending, borrowing pl. is both iterative and
applied to many objects
avalé vana — v.n. ‘begging’ a child some sort of process
between clans
avara — v.n. tilling the soil
avara kong — n. mixed cropping
avi? — int. who?
award — v.n. sharing
aweé pron. others, strangers,
aliens, foreigners
aweé excl. Let us do it!
awosho — n. cr yam cultivar tasteless, found in the dry
season
awushuwushu — n. act of eating lots of
different types of food
ayala tiyala n. dr large gown < Hausa
ayate — n. fr unripe or raw fruit
ayayaw — adv. far distance
ayéno — n. fr ripe fruit
ayina kura tiyinu takura  n. k first wife lit. “mother of house’
ayint anayini, tiyinu  n. k mother
ayin(0) bi tana — n.p. k woman who hosts a

bride before she begins

3
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to reside in her
husband’s house and
gives her advice
Ay! excl. reaffirmation
Aya? excl. expression of pity or
sympathy
azabira tizabira n. small leather bag for
shaving materials
azaseté — n. head of the bed
azaaté tizaaté n. middle, midpoint
azazako — v.n being selective cf. zaaka
azony anazony n k maternal uncle
B.
baashg iwashe n. da dog
baate -batebate a. small baashg baate small dog
iwashe ibatebate small dogs
baatcke adv. very soon, in a short wait for me baatéke
while
baaye n. twilight, half-light,
early morning or
evening, dusk
bazé — v. to defecate
badanbadan id. restlessly, describes
struggling with pain
badonbadon id. describes a jack of all
trades
bago — n. hunting expedition < Hausa
bajaw id. describes sparks of like blazing coals thrown on
light the ground
baka — v. to confront s.o. to their
face determinedly
bakana bakazana v.n facing one other, being
serious
bakiya? int. Why?
bakuwa n. cr short, sour, red sorrel
type
balala — a. spread open, out (as a cloth)
balangbalang id. describes s.o. restless,
wayward, such as a
married woman who
wanders
bambaro — v. to imitate s.0.
bambursa — V. to incite others to fight
(esp. children)
bandan — id. describes spreading the
legs, or the width of a
field or a roomy place
bara v. to count
barandang id. describes an

inappropriate sitting

4
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position
baré barsé V. to grow, become tall,
increase
baré — v. to be enough I na bare it is enough
barna — n. destruction < Hausa
barsa — V. to love, like, want,
desire
basa basaza V. to shoot (arrow, gun)
basaza — V. to reduce (quantity),
give a little, drink
little, decrease, decline
bashi bi mdnyi  washi monyi  n. m otter sp. ‘dog of water’
bata bataza v. to be satisfied with
food
bata bataza V. to be frustrated, bored,
tired of work, marriage
bata conj. then
bayaw id. describes sudden
brightness or a door
becoming wide open
bazama V. to spread out, scatter, cf. bazama. as people selling
display, set out cloths
bazarar id. smart person, quick to
learn
bebédo p.a. our
bégeme egémé dem. this one, that one
begonoro égonoro n. i small ant found near
honey or sugar
béléerso eleérso n. ‘go to hell’, long cane
or stick with a hook on
the end used to bring
down fruit high on a
tree
bendeler — id. describes a soft, coiled
object lying on the
ground such as a dead
snake or intestines
bere ére n. tribal mark, line of
demarcation, writing
béseené — a. describes a ono beseene troublesome
troublesome, difficult man
person
bésére esere n. m mongoose
besoso €s0s0 n. ai hoe, small used for weeding
bézon bézeézon v. show s.t. to s.o. pl. is an iterative
bizomo izomo n. m hare
beddkd £doko n. cr sorrel seed Hibscus sabdariffa
bé¢ pron. another one
bee pron. for s.o.
bedéebede id.a. describes s.o. loose- ono bedébede unreliable

mouthed or indiscrete,
who lets out secrets,
unreliable

5
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bedemo edémd n. tr reward given to uwdse,
personal who prepares
corpse for burial
-beete c.a. describes s.o. foolish ono obeete foolish person
or stupid
becatd ecotd n. cr handful of millet heads cf.
befete efete n. tr growth on the jaw ofa  This is believed to be the
buried corpse cause of a particular type of
illness. If the diviner
identifies the individual, the
skull is disinterred and the
growth broken, thereby
curing the illness. This is
still current practice.
beje tibéjé n. darkness
-bgje c.a. black, dark skin etc.
bekere ekere n. b green parrot sp. 196 9a-b. siliya. 196 1a 8a
bekore ¢kore n. m giant rat H. gafiya.
benéne énene n. cracks on the heel
bényeme enyemé n. i plague locust Locusta migratoria. Edible.
Only rarely seen here.
bere — n. small ant sp.
berebere [mid] id. describes s.t. tasteless,  like tea without sugar. tonne
bland teze berebere soup is
tasteless
bérenkéné erénkené n. to arrow, axe head or
other blade of an
implement
bérénkené — n. hiccup
berere erere n. lump of soil, clod
beroy eroy n. b bird sp. 118 la-5¢
-bése c.a. indifferent, apathetic, ono obese apathetic person
uninterested,
unconcerned
besdsd £8080 n. ai  small weeding hoe resembles the Hausa fartanya
weeding hoe
besodso! £89089 n. women’s lip-plug not seen these days
besodso? €89089 n. make-up, facial
decoration, typically of
women, cosmetics
betére gtere n. t locust seed Parkia biglobosa
beterekon itérékan n. cr finger-millet, eleusine  Eleusine coracana. H. tamba
béwd WD n. cr acha grain after the
chaff has been
removed or a heap of
grains.
bewdd EWDD n. tr soul cf. bibiu
bewdd tewdd n. mountain, big hill cf. dwdd
bezdmd €Z0MDd n. m hare Lepus capensis. cf. Hausa
kazomo in folktales Lepus
Crawshayi
basnu badnuzu v. to speak, talk, say
baari — n. season, period of the

6
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year, time
baka bakaza V. to stretch out, stretch
the chest, open wide,
expand
baku ba’u v.n. s.t. that increases in
size
baloma — V. to spread out scattering  cf. bozomo
small items, for
example, salt
-balowey id.a. describes a wayward ono obalawey
person
-bali id.a. cursed ono obali
-balli id.a. drunk ono oballi
bambafu id. describes a large, full ~ partly < Hausa bufu ‘sack’
sack
bampuru id. describes fat, shapeless
person
bandéle bandélézi v. to suffer
bondéri id.a. describes s.0. obsessed  ono ra banderi
with completing s.t.
-bonggorang id. describes ono obanggarang
bowleggedness, ‘k-leg’
barard id. describes s.t. light
flying in the air, e.g.
birds, butterflies,
cotton-wool from
kapok tree
-barard id.a. describes unstable
person
bari — a. open idaka ze baari the pot is open
baramu id. describes a girl who ugala no boromu the girl is
was formerly modest flighty
becoming outgoing
and extrovert
barndnu! — n. hitting a target
barndnu? — n. choosing the correct
one from an array
batarki id. describes crops not
well pounded
batarki id. describes s.o. looking
unkempt
batoy id. describes troublesome
behaviour of a small
child
bozdma — v. to spread out scattering  cf. bazama
small items, for
example, salt
biba iba n. m  bush-rat sp.
biba bakon iba bakon, n. b swallow (general) Hirundinae spp. 287
mba ~
bibaka ibaka n. cr black beniseed seed Sesamum alatum
bibaza ibaza n. mi ankle rattles for made of folded fan-palm

dancing

7
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bibaza — id. describes the frayed
edge of a cloth
bibaza ibdzd n. crumbs that fall to the
ground during eating
bibiri ibiri n. animal sp. genet? H. tunku
bibiu ibiu n tr  soul When you see a shooting star
this is evidence that a hero is
leaving a body somewhere
and becoming a new person.
You will always pray it
enters a woman, SO a new
child will be born. cf. béwdd
biba iba n. beniseed, sesame seeds
bica ica n. grass carried by the Creates fertility when it rots
river and deposited on
the bank.
bicakura icakura n. b village weaver Ploceus cucullatus
bicakura birija  icakura irija n. b village weaver sp. 186 1a 5b
bicamako icamakd n. edge of a sharp object
bicanka birtwa  icanka biruwa n. h wild finger-millet gathered in the bush in
September and mixed with
acca to cook. Considered a
famine food
bicantake icantaké n cr spiral cowpea Vigna unguiculata. H.
kanannade. NB -n- bears a
mid-tone
bicanze — n. madness, being mad insults
bicankapa icankapa n. cr rice < Hausa
bicara icara n. grit
bicenene — n. persistence Hausa naciya
bicepu icépu n. a eave, lower edge of
thatch roof
bicinla — n. g grass sp. same as ribezo.
biciza — n. soi top layer of laterite soil
bicd ico n. leader of clan
bicotoko — n. person who likes Also bicokots.
eating tasty foods,
gourmet
bicooco icddcd n. round iron ring used to
hold the protruding
haft of a hoe-blade in
place
bicucu wana icucu wand n. i antsp. can appear across a huge
area
bicumpaalé icumpaalé n cr cowpea cultivar flat
bicun icun beans in  general, Vigna unguiculata
cowpea
bida — n. open space
bida — loc. before
bidaa idaa n cr guinea corn general,
sorghum
bida-be-¢wu- ida-é-ewu- n cr guinea corn cultivar ‘guinea corn with seeds two’
Erepo Erepd with two seeds

8
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together
bidamara idamara n. antelope sp. H. barewa.
bidangalo udangalozo v.n. mistake
bidan kamali idan kamali n. m squirrel sp. cf. bigelle.
bidara bigana idara igana n. d piles in the anus
bidéw idéw n. m lion Leo africanus.
bidaoku idoku n. m  bushbuck H. maza.
bidomasari 1ddmadsari n. cr maize, corn < Hausa.
bididin ididin n. start, beginning,
inception, origin
bidiri — n. soi wet clay
bidizi — n. season in July and
August when rain
showers are
unpredictable and the
wind blows from the
west
biddnkordn iddnkordny n. top of a thatch, tower,  cf. bicepu
summit of a hill
bidunbura idunbura n. flint, traditional lighter
biGana iGana p.n. et Izere or Kurama
person
biganaré iganaré n. t tree sp. planted at home; bark used
to treat malaria and hepatitis
(used together with garlic)
and for preserving yam seed.
H. minjiriya.
biganno ugannozd n. em fatigue, tiredness
bigan koronyi igan koronyi n. r tortoise
bigara igara n mi largest lute fig. s.0. who seconds a
motion, prayer etc. cf. Hausa
garaya. _ _
bigara biseru igara n mi lute type, bigger
bigara bibate igara n mi lute type, smaller
bigara igara n mi horn in the ajoo two sizes by octaves
ensemble
biga aringa iga aripga n. stilts used by children  no longer in use
bigaw igaw n. i termite
bigay igay n. mu mushroom sp. large, edible. cf. biju spp.
bigbaw igbaw id. knock on a door or
head
bighd ighd n. cr white beniseed, sesame  Sesamum indicum
bigwayawa igwayawa n. d testicular hernia
bigbyangbyan igbyangbyan  n. b Dbird with dark hornbill? eats peppers in the
plumage, red eye field
bigbyaw igbyaw n. d goitre
bigengen — n. groups of people < genggeng e.g. describing a
scattered about group of people
bigeremu ugeremu n. belch indicating H. gyaza.

satisfaction with eating

9



eBoze Dictionary Draft Roger Blench

Singular Plural PoS C Meaning Comment
bigora — n. gluttony, overeating
bigima igima n. i tick on dog etc. H. kaska.
biginare iginare n. barb on arrowhead
biginu igint n. f fish (generic)
bigirugiru igiragiru n. i water-boatman
bigongon igongon n. i white grubs found they fly around the ears and
among chickens cause discomfort
bigoro igdrd n. da cock
biguli iguli n. bp left hand cf. bilaay
biguma igima n. m bushcat sp. believed to a feral house-cat
biglin manyi iglin manyi n. m  hippo lit. ‘inhabitant of water’
bigura igura n. m porcupine Hystrix cristata
bigusi igusi n. h bitter weed found on
farm next to sorghum
bigwandaré igwandaré n. ink used for traditional made with the seed of
mark on the face bikoreye H. gaude. Gardenia
aqualla; G. erubescens
bigelle igélle n. m  ground squirrel cf. biday kamali. H. kurege.
Note tone on -1-
biinu! iina n. main road, major road
biinu? iina n. mi leading horn in the
ajoo ensemble
biinu? iinu n. tr rope for tying a corpse
from neck to toe
around which other
ropes are tightly
connected
biiza iiza n. d spell cast by an enemy  manifests itself typically as
out of envy face-pain as a result of
mystical shooting of an
arrow
bijaa ijaa dem here it is, this one NB. whistled long but
sounds short
bijaake fjaaké n. da donkey < Hausa jaki.
bijan ijan n. age-group one grade
junior to the one you
are in
bijan birishi ijay irishi n. b bird sp. 58 1a 7c. refers to the
beginning of the rainy
season
bijay bivare ijan ivare n. b cattle egret Ardeola ibis 52 1a 9b
bijawuny jjawr n. cr waterleaf Amaranthus spp.
bijo ijo n. seed used for playing
mancala
biji iji n. tip of s.t.
bijiji! 1jiji p.n. tr masquerade, general
term
bijiji? ijiji n. i insect, general
bijimina {jimina n. b ostrich 35 4a-c 7 < Hausa
bijore ijore n. m fruit-bat but also applied to other
night bats
biju iju n. mu mushroom, general
biju ba farte iju wa farté n. mu mushroom in cowpats  edible

10
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found after Fulbe cattle
pass
biju bi taaki iju taaki n. mu mushroom in cowpats  edible
found after Fulbe cattle
pass
biju bi tiiti iju tiiti n. mu fungus found on dead  not edible but used as
trees medicine for stomachache
bijii bd bdbono  iji wi bdbono  n. mu  tiny mushroom edible. bobono is a grass
where this grows
biju bu kutu ija ukatu n. mu medium sized edible. Found in rotting trees
mushroom
bikalan citi ikalan citi n.p. cg somersault typically done when horse-
riders win a race
bikalan josji ikaldn jdaji n.p. cg children’s game swinging from the branch of
a tree, acrobatics
bikalé ikale n. m  bushbuck H..
bikana ikana n. tp thorn
bikana birup ikana irup n. t tree sp. Acacia sp. H. farin kaya.
bikenari ikdnori n. b canary Serinus spp.
bikannye ikannyé n. b black kite Milvus migrans 112-116 la
8f. H. shilwa
bikangnye ikannyé n. m hedgehog H. bushiya. cf. biwi bikana
bikankaran ikankaran n. ring
bikatore ikatore n. b small bird with crest Seen July/August
bikaw ikaw n. m roan antelope Hippotragus equinus. 77?
bikay! ikay n. ladder
bikay? ikay n. potholder Y-shaped piece of wood
used to hold earthen pot
while cooking
bikénken ikénkén n. rim of a wheel, hoop used by children in games
bikanzan ikanzan v.n edge of s.t. cf. biji.
bikiki ikiki n. mi  sandy soil singular means ‘grain of
sand’
bikimu ikimu n. small forked stick that  fig. dependable person
supports rafters during
thatching
bikon ekon n. ridge on a fallow farm
bikoroye ikoroye n. t tree sp. Gardenia aqualla; G.
erubescens H. gaude
bikoko! n. p foolish person
bikoko? £kdkd n. shouting
bikare ekore n. m giant rat Cricetomys sp. H. gafiya.
bikoro ekdrd n. portion of a large farm  fig. bachelor
assigned to a particular
period of work
bikpesho ekpéshd n. granary cover
bikukuti ikakuti n. bp coccyx bone used as a insult. bikukuta bé
yours is a coccyx bone
bikugkuman' ikankaman n. r toad H. kwado.
bikunkumar? ikangktimarn n. padlock fig. image is s.t. springing open
bikura! ikura n. tr magical way of for example if a chief wishes

preventing rainfall
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circle, or else there is
collective agricultural work
and rain would make it
difficult.
bikura? ikura n. ai  hoe handle
bikura ikara n. large house, family
bikutura ikatura n. b owl spp. 212-217. H. muyjiya.
Strigidae. cf. binyiihi.
bikuu ikiu n. cr okra seed
bikuzupkuzun'  ikdzungkazip n. i brown insects found fowl lice
among chickens
bikuzungkuzup?  ikuzugkazan  n. d dandruff
bikwa ikwa n. cr calabash plant H. kwarya. large spherical
type
bikwasa ikwasd n. r monitor lizard land monitor, Varanus
niloticus. H. damo
bikwi ikwi n. m leopard H. damisa.
bilaay ilady n. bp right hand cf. biguli
bilakere alakere n. p foolish person
bilaanja ilaanja n. sound associated with
pounding as pestles
twist around
n. t tree sp. with hooked thorns. kumban
bilontori ilantari damisa.
bilopadori ilopddari n. da mule <H. alfadari.
bilokord ildkoro n. r chameleon H. hawainiya.
bilstora ildtora n. b bird sp. 50 la4b
biilu — n. bp any bodily orifice,
vagina, anus, eye
pulled open
bilukuru ilikura n. i larva found in a edible. Found in the rainy
cocoon season on the doka tree.
bilulu ilulu n. i weevil makes holes in wood
biluwa iliwa n. mi  horn in the gjoo used in pairs
ensemble
bimaaso — n. mi horn in the ajoo smallest one
ensemble
bimamate imamaté n. cowry, coins
bimiridin imiridin n. tp fruits of tree sp. cf. umiridin
bimirimiri imirimiri n. i maggot in cow dung H. gwazarma.
bimuraate imuraate n. b bird sp. 136 4a-c. the name comes
from its sound.
bimuru imurQ n. m hyena Crocuta crocuta
Binaaburu Anddburu p.n. tr invisible masquerade only the voice is heard.
Comes out to detect
witchcraft when people are
dying or there is an
epidemic. Comes out when
there is trouble in the
community, or an epidemic.
Also Andnyana
n t tree sp. Hymenocardia acida H. jan
binima inima yaaro.

12
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binna innd dem. that one
binnino innind dem. that one far away
binini inini n. s spitting cobra
binja binjija v. to fill pl. ‘fill many things’
binta bintaza V. to share s.t. to a group
of people by skipping
others
bintalo bintalazo V. to commit an error,
break a taboo, infringe
a social rule
binu! ina n. share, portion, edge of
s.t.
binu? ina n. relationship
biinu inuu n. mi large horns in the ajoo  two types, a large and small,
ensemble by octaves
binyamare inyamaré n. i striped caterpillar H. makambari cf. bigirugiru,
edible, appears during
August September, feeds on
doka leaves
binyantake inyantaké n. peak of an event such
as harvest
binyantan — n. period of an event or
matter
binyanzo — n. cr water yam cultivar H. sakata.
which stays hard when
cooked
binyarna tinyarna n. em hatred
binyaza — n. cr water-yam cultivar tuber consists of a sett plus
edible root H. sakata.
binyese' inyésé n. small cut
binyese? inyésé n. p small child that
persistently cries for no
reason
binyiihi inyiihi n. b owl spp. 212-217. H. myjiya.
Strigidae. cf. bikutura
binanan inanan n. r agama lizard H. kadangare.
bipakara ipakara n. b francolin, bush fowl Francolinus sp. < Hausal22-
124 1a-10
bipalépalé ipalepale n. m tree squirrel sp.
bipisi ipisi n. t tree sp.
bira birsa v. to plant (crop etc.) sow  cf. birka to sow in small
seeds quantity
bira ira n. cr fonio, acha, food Digitaria exilis. sg. means
one seed
bira — v. to whisper secrets
biran tuwéana iran tiwana n. m antelope sp.
birana irana n. m wart-hog Potamochoerus porcus. H.
birungu
birankwake irankwaké n. i small insect found on
dog, flea
biray iray n. m grasscutter Thryonomys Swinderianus
bire iré n. i small termite mound, cf. akura bigaw, kupipi

anthill
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birdkarokd irakarokd n. b nightjar spp. Caprimulgidae spp. H.
yautai. 224 1a 8b
biranu irdna n. farm boundary
biribiri — id. describes lack of < Hausa
seriousness,
untrustworthy
birima — n. mi  15-string idiochord played for personal
raft-zither amusement and can be
played to an audience
birinni birinnizi v. to gang up against s.0.  note tone on nasal
birira irira n. particles of leftover
food that stick on the
teeth
biriya' iriya n. necklace fig. ‘lover’
biriya? — n. beauty, lover, term of
endearment
birka! — v. to sow in small
quantity, to inspect the
yield
birka? — v. to destroy seed that
does not yield well
birka? — V. to magically disappear
birdny eron n. pp bud of a plant
biroy iroy n. b guinea-fowl Numida meleagris. Some say
beroy.
biro erd n. m elephant Elephas maximus
biru birisu v.n. p person who has past
the age of marriage
biru — a. half-cooked
biru tura n. large farm
biru iri n. iron, metal, money
biru iru n. p person who is not a
witch
biru iru n p blind person
birnzu irlinzu n. m tree sp. whitethorn H. gaawoo. Faidherbia
albida
birusi irasi n. b bird sp. 35. Appears before the rainy
season, brown. small
biruwa' irawa n. dr penis-sheath
biruwa? iruwa n. bp heart (emotional)
biruwa? iruwa n. hot-tempered,
courageous, generous
person
biruza anoruza n. p ancestors
bisaate isaaté n. mi  whistle made from used for leading the
antelope horn masquerade, hunting
expedition or sharuwa dance
bisana! isana n. race, tribe, ethnic
group
bisana? isana n. seed, stone, pip, pit
bisano! isano n. yam stake
bisano? isano n. dried meat
bisaron — id. describes swearing an
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oath on thunder
bisata isata n. r frog, generic not eaten
biseené — a. lack of satisfaction same as binyese child only.
ono biseene
bisanan isdnany n. s snake sp. harmless reddish
n. t tree sp. seed used to make arrow
poison, presumably
bish¢ku isheku [mid] Strophanthus
bishanshaw ishanshaw n. i soldier ant H. gwano.
bishare ishare [mid] n. yearning, craving, typically women, money,
greed, covetousness meat
bishemu ishemu[mid] n. m rock hyrax H. rima. Procavia capensis
bishensheén ishefsher n. i small black ant bites
n. t tree sp. used for firewood and as a
bisheshéné eshéshené yam stake. H. hanso
bishokun ishokun n. t tree sp.
bishi ishi n. i honey-bee
bisho eshd n. to adze H. gizago
bishu' a. blunt ovira na bishu the knife is
blunt
bishu? a. describes s.t. whichis ~ ono na bishu
on the point of
disappearing
bishu bishuzhu v. to quench, extinguish,  or bishuju
put out fire, erase,
intervene in a quarrel
bisika bisikaza V. to take a small quantity
of s.t. and give it to s.o.
bisirgamo isirgamd n. to iron tool used to clean
mud from a hoe
bisuka isuka n. first weeds that appear
on a farm after
planting
bisukuna isukuna n. p eldest within an age
group
bitagban itagban n. cr cowpea cultivar brown, flat
bitale italé n. handful of grass used
in thatching
bitag itag n. da sheep
bitana itana n. transfer of a girl to be
wedded to an older
relative for training in
married skills
bitand itan? n. cr iburu Same as ret€ e girgl
bitangura itangura n. b pied crow Corvus albus
bitapa itapa n. g grass sp. used by women to make a
fillet. Grows in rocky areas.
Bitarabé excl. describes s.0.”s anus insult used to younger
generation below you and
implies stubbornness
bitarana itarana n. p s.0.whois
immediately junior to
you

15
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bitarkay itarkay n. mi ankle rattles for made of folded fan-palm
dancing leaf. cf. bibaza.
bitdruni — n. ignorance
bitelese etélése n. b bird sp. 253 1a-5
bitidi itidi n. b bird (generic)
bitiifi itiiti n. b coucal spp. Centropus spp. 208 1a-7
bitin kirin itin kirin n. line along the top of a  H. zonkon jinka
thatched roof
bitin tirimi itin tirimi n. m antelope sp. H. maraya. When you shoot
it if you don’t kill it
properly, the death of your
family will result.
bitin timirin itin timirin n. i millipede lule spp.
bitinu itinu n. origin, root, base
bitoy a. troublesome e.g. children
bitdrotd itordto n. b sacred ibis always found in marshy
areas
bitdsd itoso n. strainer for local beer
bitokord itdkord n. da chicken
bitu itu n. shroud
bituma — n. h weed, generic
bitumaro itimaro n. i black, biting ant
biitun fitay n. s.t. hot
bitutugluru itatanlara n. cg actof children sliding  note tone on nasal
down a rock
bivare ivare n. da cow
bivento ivéntd n. unity, harmony
bivati ivati n. foundation of a house
bivira fvira n. bamboo poles used to
prop the door on
bivira — n. being opposed to s.o.
bivunla fvunla n. twitching your face to
show disapproval of
s.0.
biweewerd IWEEWEDD n. star(s)
biwi iwi n. m rat (generic)
biwi bikana iwi ikana n. m hedgehog H. bushiya. ‘rat of thorns’
Atelerix albiventris. cf.
bikannye
biwi birupy iwi irun n. m dormouse
biworéne iworene n. snoring
biworoworo iworoworo n. bracelet
biwo EWJ n. coin
biwozo iwdzd n. container for rubbing oil
biwuréy iwarey n. b turtle-dove Streptopelia turtur. H.
kurciya.
biwuri iwuri n. r water monitor lizard Varanus exanthematicus. H.
guza.
biwuru — n. s.t. lost
biya biiza V. to pay <Hausa
biyalle iyalle n. t shrub sp. leaves are cooked in soup.
Grows on rocky land.
biyara ma bivi  iyaramdivu  n. m patas monkey Erythrocebus patas H. jan
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biri.
biyara ma bébd iyaramaébo n. m monkey sp. H. bakin biri.
biyare! iyare n. tr circulating flesh-debts ~ witches exchange ‘deaths’
among groups of
witches
biyare? fyare n. tr circulating labour-
debts among groups of
farmers
biyarné iyarne n. to blacksmith’s
marlinspike, chisel
biyawa iyawa n. m buffalo, bushcow
biya — v. to recount a story,
narrate, tell
biyow iyow n. cr pearl or bulrush millet  Pennisetum americanum. H.
dauro.
biyow biruy iyow irung n. cr pearl millet cultivar white
biyow bi matd  iyow matd n. when bees visit the ‘millet of honey’
millet  head, drop
honey they make it
sweet, causing
fermentation
biyo iyd n. r Nile crocodile Crocdylus niloticus.
biiyu int. which one?
biza bizaza v. to put s.t. in, insert
bizan izan n. 1 maggot
bizati izati n. person who is choosy
about food
bizomori izdmari n. s python H. mesa. Pythus regius.
bodondoro(n) id. describes a naked and
shapeless person
bondoron id.adv. describes s.o. sitting
naked
Borondos! excl. exclamation at the
sight of someone
especially women
whose fat bulges out of
their clothes
boturuku id. describes a room
without a floor, an
untidy place, unswept
room or messy dress
bdoro — v. to weed guinea corn
bt id. describes the sensation  e.g. by scorpion
of person pricked
bua bele moy v.p. tr describes swearing an ~ ‘may a snake taste me’ i.e.
oath which, if broken, = may a snake bite me’.
will cause a snake to Swearing by thunder, knife
bite you etc.
buf id. sound of a heavy load
or a hefty person
falling down
bukanu — v. to talk, speak, say s.t.
buku past biye v. to say, speak, tell,
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inform

burkalo burkolozo v. to scatter

bunkun — v. to mislead

bura burusa v. to start e.g. song

burkals burkalaza v. to spoil water e.g. cattle muddying water

burkalo burkaldza V. to scatter, disperse e.g. people

buru burusu V. to reveal, to remove note tone
clothes from a box, to
remove sand from a
hole, to excavate

butu [mid] — v. to raise dust, start a
fight

buturuku id. describes hairy animal,
cloth, object, describes
cloth that looks like the
lining of a cow’s
stomach

buu id. describes s.t. unstable

buura — v. to rain

bluwa iwa n. snake (generic)

buzars — V. to break any large
object into pieces, to
shatter

buzu buzuzu v. to loose s.t., untie,
remove clothes

C.

Ca! excl. exclamation of dislike

camaka — v. to sharpen

camme cannye V. to be indifferent about
S.0.

cankarar id. describes standing
upright, erection of
penis

canko cankdzo V. to jump

canze canzaze V. to become mad

cap id. describes holding s.t.
firmly

cara — V. to destroy s.t., spoil

carere id. describes s.t. standing
upright, or people in a
straight line

caro id. soiled, dirty, mess up

carof id. describes s.t. soiled,
spoiled, ugly, bad-
looking

casecase id. describes s.t. straight
upright

cate loc. far away, spacing,
distance

cate caay V. to spit
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cazaza' id. describes itching of the
throat as a result of
eating a badly cooked
tuber
cazaza? — V. to germinate
cebete quant. much, plenty follows the noun it qualifies
(anything)
cegere id. describes s.t. filled to
the brim
cenene — V. to persist
cép id. describes beating
severely
cerébe — v. to weed
cerecere id. describes urinating, or
oozing out blood or
water
ceteke a. describes s.t. tiny, applied to grains such as
little, minute, small rice, sand etc.
cekeceke id. describes picking up
s.t. very small piece by
piece
cele a. describes s.t. cheap
celle [mid] id. describes the sensation  e.g. cocoyam
of s.t. that is
swallowed smoothly
cenbew [mid] id. describes s.t. conical in  e.g. head. Used in insults
shape
Cénnd! excl. Hurry up!
cokd — v. to touch lightly,
provoke, poison one’s
mind
conkoali — id. describes swift
movement out of s.t.
conwu id. describes an apathetic
person
carmo V. to sprinkle a small
particle in water,
spread, scatter
cigara — V. to round up, to finish,
to complete
cika! cinzano v. to inherit a wife
ciko? cinzono v. to sit
ciki [mid] a. certain, no doubt about
it
cincinmi [mid] a. describes a
troublesome person
cinju — v. to suck (as baby)
cinta — v. to dance well
cinta — V. to sieve larger grains,
grits, not flour
citi' ciri v. to stand a load on the
ground
citi? ciri V. to transplant
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citi® ciri v. to peg s.t. to s.t.
citi ciri V. to begin
citi® ciri v. to turn over, to turn s.t.
upside down
cOmporo cOmMpOrozo V. to slip off, escape
concon id. describes s.t. unsteady, like a frog jumping
bouncily
conkoron id. describes s.t. placed in
an upright position
cOmMpOron id. describes s.o. tall insult
coope — n. tr  chief priest this word has no plural
because there is only one in
Boze land. cf. waare
corto id. describes s.t.
protruding
COnno — v. to make haste, hurry
cdtd id. describes s.o. talland  insult
shapeless
copé cOy v. to drop, release
cucuwa! — V. to stroke, cuddle
cucuwa? — v. to suck s.t. e.g. breast
cukard id. describes shuffling
cumpalan id. describes two unequal-
sized objects
cumpalo cumpalozo v. to miss each other on
the way
cunla V. to removing cocoyam
skin while eating
cura curusa V. to exchange
curtl id. describes the
tightening the mouth in
anger, pursing the lips
cus id. describes s.t. exact
cutcut id. describes aching, e.g. a wound
00zing
cutuku id. describes s.t. well
cooked
cuuta cutaza v. to beat very well, to
stroke, cane, whip,
flog, beat
cuutu [mid] — V. to follow s.0. without
protest
cuutu [mid] id. describes food well-
cooked
cuwala cuwalazo V. to exchange, turn other
side, give way, miss
each other on the way
cuwcuw id. describes uncontrolled

flow of water, mucus
etc.
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D.
daada v.a. yet to ma daada ira he is yet to
leave
dada andada n. k father, father’s brother
daka — v. to dare
damama id. describes a large
container filled to the
brim, water flooding
after rain
damozo — v. to suspect, be
suspicious of
dano a. describes leisure woro ra dano we are
enjoying leisure
dano dandzo v. to enjoy leisure
dangallo dangallazo v. to make a mistake, be  cf. bintalo
in error
dankapéré — n. cr small guinea yam produces in abundance.
cultivar
dagware — n. cr cassava cultivar < Hausa ‘son of an old
woman’.
dara darasa V. to tear, split, walk also darasaza to tear
across continuously. Note irregular
tones in plurals
dasé dasézé V. to be full
dasé dasézé V. to peg, to nail
dasé — v. to delay ma na dasor he delayed me
datalake id. describes tough,
stringy meat
debeéshe id. describes a heap of e.g. sand, flour, grains
small items
déndén id. describes s.t. heavy that can be lifted
deéndéshe id. describes s.o0. very fat  s.0. who seems heavy when
and heavy you lift them up because
they are heavy
derére id. describes s.t. full to the as a glass of water
brim
derte id. describes s.t. done
right, properly,
according to
specification
deyyi deyyideyyi id. describes a flash of ura me ze deyyi light flashed
light déyyi. pl. applies to several
lights or one that goes on
and off
dee pron. s.0., a word used to dee me na ra aru guruna s.o.
replace a name cam to the meeting
deke — V. to leave off, stop,
discontinue
démbelén id. describes the shape of  a lere buwa na ze dembeleng
a dead snake or other the dead snake was coiled
coiled object dembeley
denyé denyeze v. to reach, to arrive na denye a Jos I arrived in
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Jos
desé — v. to overlook
daati id. describes an elastic s.t made of rubber, chewing
object gum
doko a. expanded, enlarged
ddku ddkuzu V. to expand, extend, get  e.g. a family
larger
dalli id. describes s.t. hazy,
murky, oily water
domad — V. to beat earth to make a
floor
domaka v. to bring out a large e.g. grain
quantity
dangalar id. describes a tall and also gdngalany
foolish person
dartona dartazena v. to persevere
daru — V. to insist mi na doru [ insisted
dataloki! id. describes tough,
stringy meat
dataldki? id. describes s.t. or s.o.
who is dirty
diganore iganore n. t tree sp.
dii... id. describes the sound of  optionally lengthened
a vehicle
dika disa V. to rest s.t. on s.t., lean cf. nika
s.t. on the wall
dikan dikang id. describes a gentle way
of movement,
movement of a giant
dima id. describes doing a e.g. washing plates,
variety of things sweeping at the same
instance. ana ra dima they
are busy
dima dimaza V. to be busy doing s.t.
dimmu id. describes s.t. not cf. English ‘dim’. Also
bright, like half current  shirhmu
dinbilip id. describes a fat and it was also the nickname of a
smallish person particular woman
dingara dingara V. to repeat (speech or a
song)
dinta dintaza V. to wait
Dingilin! excl. expression of cf. E. ‘ding-a-ling’.
happiness for
misfortune of opponent
dira — v. to fail to get (e.g. not
get paid)
diyawo — n tr supernatural power, unu ja zin diyawo that person
person that perform has diyawo. Usually thought
miracles, talented to be inherited
person both
positive/negative
doéndon id. describes looking at

things with great
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attention, staring
dondony id. describes s.t. very tasty  e.g. soup
donkaran id. describes standing in cf. cankaran
upright posture
doré — v. to incite s.o.
ddgdddpgd id. describes s.t. very tall  typically a ghost. cf. Hausa
dogo
daldk id. describes a sticky or
viscous liquid lands in
a container
dalld id. describes a sticky
liquid
ddllsko id. describes s.0. who is insult
not intelligent
ddndardshd id. describe a fat person
falling
dondld id. describes s.0. or s.t.
big-bellied (pregnant
woman, snake)
dopé ddy V. to take revenge
duu duusu V. to pierce, prick,
‘chook’
dugudugu id. describes an unreliable  this has ot be behaviour
person observed over time.
dullu id. describes a sticky cf. dalls
liquid
dundling id. describes the walk of a
drunkard
duinding id. describes the sound of
water poured from a
jar
dunkara — V. to poke, to push
someone in an
argument, to be upset
after an argument
dunkals dunkalaza v. to mix up
dunkulan id. describes an untidy
place
dunza dunzaza V. to remember, recall
dupa dusa v. to touch
dura durusa v. to correct, to straighten
duri! dursi v. to add cool water to
hot to reduce
temperature
duri? dursi v. to repeat
durka durkuza V. to move, shift, shifting
duruduru id. describes half-light as ~ See obeje-ara
dawn or sunset
dururu id. describes people
moving in a line or
procession
dush id. describes sand
dushu id. describes a cluster of fig. applied to people in
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bees or termites groups
dush(w) id. describes close hair, on
head or pubic
dushu id. describes closely-
spaced seedlings
duta dusa v. to join e.g. string fig. to support s.o.
who is speaking
duta dusa, dutusu  v. to bring s.t. down, to
help put down a load
duwala — n. cr cassava cultivar < Hausa ‘Douala’.
duza — v. to sew
E.
énechee — n. attitude, way of
thinking
eneéwo — n. gift to a female traditional Boze practice
stranger or visitor
€so nsd n. calabash, general term
€s0 manyi nsd ma manyi n mi upturned calabash
floating in a basin of
water struck with two
sticks, used to
accompany lute
ensembles
eserte NSErte n. traditional/modern cap < &3 ‘gourd’ + rete ‘head’
for babies, made of a
calabash
g
¢Boze n. language of the Boze
people
geme — n. thing
emegeeme dem. that/those things implies something about the
attitude of the person who is
the possessor
ggeme dem. here it is
ggeme dem. there it is, that one,
those ones
€205 a. naked, nude ma ze g5 me he is naked
€233 0gdd n cr yam cultivar with
hairs, slightly bitter
¢kézé nkézg n. corpse
ekomo — n. hunger
bekpéner ekpenen n. cr plant sp. oilseed grown around the
house. ? Scaber sp.
€lemé — p.n. tr ceremony held to The chief must first eat the

permit the eating of the
first new crops
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eating.
eméte mméte n. evening meal
énze conj. and so
eNze dem this is it
ennme — n. cr late acha
epene mpéné n. cr yam, general
gpéne irln mpéné mdruy 1. cr white yam in general
EPENIWI mpenémowo 1. cr bush-yam eaten, non-toxic
£rene — n. cr fried beniseed, sesame  Sesamum indicum
greze — n. s.t. good
eseke — n. satisfaction, filled up
eshepe — a. naked, nude
etere — n. tp seed of locust-bean
tree
&yd — n. length
.
adashari — n. sky, God
okey tikey n. area in front of a house  akey me help him. mada mip
okey ni he is a hopeless man
[idiom]
okey sura tokey sura n.p. ford, crossing point in
a stream
okéy usuru tikéy tusuru n.p. exit, door out, way out
onu tinu n. ploughshare
onu tina n. bp mouth
anu bishi tinu tishi n. clay wall to block the
heat from the furnace
of the blacksmiths
anu bitidi tinu titidi n. ap Dbeak of bird
arurasa tdmd tiratiirasa n. market (see bauda) also kasuwa
tdmd
F.
fakafaka id. describes s.t. light flat or round object
falaw id. describes s.t. cheap,
easy to get hold of
fapgkalang id. describes s.t. light regardless of shape or size
fapé fay v. to plaster, mud a wall,
to patch a cloth
fash v. be amazed in na wunan fash I am
amazed
felegfeleng id. describes s.t. very light e.g. cloth
felongfelon id. describes s.t. very light e.g. cloth
fonkow id. describes s.t. light in (like bread) fig. foolish
texture person insult
fapi 3y, fopizi v. to turn upside down, to
invert
fot id. describes a sharp cut (typically on the body)
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fifip id. describes s.t. covered
very well or a door
shut completely

fishi id. describes person
amazed

fonkolong id. describes foolish insult
person

fonkoy id. describes s.t. light insult(like wood, load)

fororo id. describes s.t. sweaty

fotoroko id. describes s.t. dry, light
object such as tree-
bark

fotoroko id. describes an unkempt  insult
person

fukuku id. describes s.t. foamy or
that swells up like a
corpse

G.

gaara gaasa V. to hang, to carry s.o.
on a stretcher

gacakala V. to mix up diverse
objects

gacakalay id. describes clusters of

[mid] fruits hanging scattered
on a tree or other
things scattered around
in numbers

gacakalake id. describes clusters of

[mid] fruits hanging scattered
on a tree or other
things scattered around
in numbers

gacalake [mid] id. describes a
combination of diverse
objects like a mixed
load such as may be
carried by a mad
person

gadarse! id. describes a stout
person

gadarse? id. describes hard lump in
soil

gadarse? id. describes a half-
cooked tuber

gadegade [mid] id. describes the way s.o.
on stilts walks

gaf’ id. describes stopping as when you see a snake
unexpectedly

gaf? id. describes a close
relationship
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gagaf id. describes two things
that are equal in
strength

gagaga [mid] id. describes groups of
people running
together

gajanjare’ id. describes s.t. with

[mid] hooks or spikes such as
a tree or barbed wire

gajanjare? id. describes the way dry

[mid] branches of a tree
spread out

gajanjare® id. describes the way a

[mid] leopard or large cat
unsheathes its claws

gajanjare” id. describes the spines of

[mid] a porcupine, dirty and
filthy looking

gajanjari [mid] id. describes s.t. unkempt
such as hair of a mad
person

gajara — V. to scratch

gajeje [mid] id. rough like a floor or unshaven chin

gajeje[mid] id. scratchy (throat) after eating cocoyam

gajenjeri id. describes s.0. who is
unkempt

gaka [mid] gakaza V. to rest on three stones
(as a fireplace)

gak [mid] id. describes the stiffening
of the leg in a cramp of
the feeling of choking
in the throat

galafang [mid] a. stout, fat

galafangalafang id. describes the way a

[mid] stout person walks

galld gallozd v. to persist in doing s.t.

gama geri — n. cr cassava, bitter cultivar < Hausa. Potentially toxic

gamene — v.n. refusal to carry out an
order

gandang — v. to stand firmly

gandarang id. describes closeness or
together always

gangangod — n cr yam type, tastes very
sweet

gangaw id. describes the posture
of s.0. carrying a very
large object, wider
than they are

gangew id. describes s.t. that has
split away from s.t.
else like the bark of a
tree

ganld ganlozo V. to fall down as result for example after an

27



eBoze Dictionary Draft Roger Blench

Singular Plural PoS C Meaning Comment
of sorrow or after unexpected death in the
carrying heavy load community

gannj gannjzd V. to be tired

ganta id. describes sharing out
s.t. one after the other

gapa gapaza, gaasa  v. to hang on s.t., tie up

gara! garasa V. to answer, to agree

gara? garasa v. to fall over

garsa [mid] — V. to shoot an animal for
the second time by
another hunter

garawgaraw id. describes food not well

[mid] cooked

garawgaraw id. blue and related

[mid] colours

garere [mid] id. describes things that
are even or equal

gargadang id. describes s.o. or s.t.

[mid] where what is on the
head seems to
overbalance the body

gargadaw [mid] id. describes s.0. or s.t.
where what is on the
head seems to
overbalance the body

garma id. describes the way a
dog welcomes its
master

gartana gartazana V. to put in extra effort

garawa garawaza V. to pick up some s.t.
with a hook

gawo [mid] id. describes the
appearance of s.o. with
large ears or a load that
is overbalancing

gaye [mid] id. describes s.t. multi-
coloured

gbacalake id. describes small stones

[mid] scattered on the ground

gbacalake id. describes a tree with e.g. mango

[mid] many fruits

gbalanggbalar id. describes s.t. hard

[mid] . (wood)

gballo gballozo v. to be persistent

gbangala gbangalaza v. to bully, mistreat a note tone on plural
child

gbanfany id. describes a stout also strong
person or large object

gbanfan id. describes a poorly
cooked tuber

gbaré gbarasé v. to cut down (tree)

gbarke id. describes the

appearance of s.0. on
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the point of death
gbaw a. tough, hard, solid
gbelemeshe id. describes s.o. helpless,
[mid] tired (man, snake)
gbédén a. short
gbelemo gbelemezo v. to dance when you
shake your shoulders
and bring up your arms
gbénéne id. describes s.t. long and  e.g. rope, thread
soft object
gbéte gbéteze v. to be higher, taller than used in comparative
statements
Gbogba! excl. expression of surprise
gbara! gbord v. to pour
gbora? — v. to purge, ‘poach’
gbidilisi [mid] id. describes s.t. thick porridge, soup
gbinaru gbinaruzu V. to sit on the floor
gbinliki id. describes darkness of a
thick forest
Gbow! excl. expression of surprise
or fear
gberere [mid] id. describes sharp sound  e.g. cricket
gengen [mid] id. describes people in
groups
gengen [mid] id. describes food kept in
different places
gengyew id. describes small person
gereren id. describes s.t. circular can be applied to zero in
modern expression, such as
mobile phone numbers
gerewgerew id. describes not seeing
[mid] clearly
gérmu gérmuzu n. to belch, burp, fart,
‘gas’
geten a. very far away
geten — V. to think deeply
geren [mid] id. describes s.0. who
delays others
unnecessarily
geren [mid] id. describes s.t. deep like
a well
gese geséze v. to fetch s.t. in small
quantities
godosi [mid] id. describes a short
person or s.t. small in
quantity
29g9gd id. describes s.t. very large also gokoka
gogoka id. describes s.t. very large also gokaka
gdkano gdkanazo v. to peep
galegald gdlégalozd V. to tickle, tease
galoka — V. to tickle once pl. is galegald
galdku galakuzu V. to make a wrong move e.g. in a game
galdku galdkuzu v. to break a taboo e.g. at a shrine
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gomaora id. describes not going
directly to the point,
not speaking in
forthright manner
gandalar id. describes a tall and also dangalan
foolish person
gdnkaloki id. describes s.t. partly
open
gankalaki id. describes s.o. half-
standing
23N garna gangarzonu id. to spread the arms to
block s.t.
gangani id. destructive wind
2angan — id. describes a sound of
tapping a bloated
stomach
gordon [mid] id. describes s.o. stout
gari garisi v. to drop, to fall down e.g. fruit
gari garisi v. to dance pl. form confined to past
constructions
gorti [mid] id. describes s.o.
crouching, the posture
of s.0. defecating
2383 gosazo [mid] . to dig (earth etc.)
gotoji gordji V. to go in front
gati gari v. to dance
gataki gataki, gariki . to dance briefly
gati gatizi v. to fall (rain) drop to
fall down e.g. fruit
goti! — v. to lose, miss s.t.
gowu [mid] id. describes s.0. wearing
extraordinary clothes
gowu [mid] id. describes a big load
carried by an
individual e.g. leaves,
grass etc.
237319 gozard V. to tear off, to remove a  note down
portion of a yam or any
object
gibiti [mid] id. describes edge of river
bank
gibiti [mid] id. describes projecting
cap
gibiti [mid] id. describes person with
projecting forehead
gigirpu [mid] id. describes the sudden
meeting of two people
gigiwa a. describes habit of
trying to do s.t. beyond
your capacity
giiyo [mid] v. to throw s.o. down (wrestling, fighting)
giiyo [mid] v. to fell a tree
giiyo [mid] V. to stone
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gindirin [mid] id. cloudy

gingars gingaraza V. to search for, look for, e.g. ring. Note tone
seek s.t., to search for

gira [mid] — v. to shoot an animal cf. garsa
already shot by s.o.
else

gita [mid] gisa V. to plant (transplant), tone
grow (plants)

gita [mid] — V. to set in (of rain)

gita [mid] gisa v. to force feed
(especially children)

giziga tigiziga n. m rat sp.

2ok id. describes swallowing
s.t. that gets stuck in
the throat

golshon [mid] id. describes a stout
person

g0ngoron id. describes a load on
shoulder, the posture
of an old man

g0ngoron id. describes s.t. curved

gonjong [mid] id. describes s.o. crunched
up in a sleeping
posture

gope gopeze V. to block a passage
when animals are
trying to escape

gope a. badly prepared local
drink

goregore id. describes weakness as
a result of illness

goro — V. to be prepared, prepare
for war, get set, get
ready

gororo [mid] id. describes difficulty in  (the sound)
breathing

gororo [mid] id. describes unwilling
response to verbal
discussion

gose goseze V. to think

gose goseze V. to measure

wete [mid] wetéze v. to keep quiet, silent

gocoko [mid] — n. bunch of fruit

2ogomo g0gomozd v. to clear the throat

gdrkdno gdrkdzono v. to hide

gotogoto [mid] id. describes s.o. easily
upset

guuku guukuzu V. to carry person on the
back

gubars guburazo v. to cover s.t.

guburuk id. describes sound of
covering s.t.

gudugala gudugalaza v. to stir
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gudugalan id. describes mixing of
various things together
guk id. describes s.t. including a hunchback or s.t.
projecting out in the pocket
guuku guukuzu V. to carry a child on the
back or ‘back’ a child
gullay 1d. describes s.t. bent,
curved
guluku id. describes s.t. hollow
gumala id. describes carrying a
child on the back
hastily
gumala id. describes s.0. chewing
food in a full mouth
gumara gumaraza V. to pour
gumaro gumardzo v. to half wake-up while
sleeping then go back
to sleep
gumbard tigumbaro n. chief hunter
gumora id. describes speaking in a
cryptic manner to s.0.
else
guna — V. to say
gundslu gundaluzu v. to roll
gunluku [mid] id. describes s.t. hollow
gunluku [mid] id. describes the shape of
a traditional smoking
pipe
guggurma gungurmaza v. to strive, struggle
gupgurnu gungurzunu V. to crouch, squat
gungurnu gungurzunu v. to persevere
gunta guntaza V. to make smooth (e.g. grinding stone)
guntara guntaraza . to grind coarsely (as
maize)
guntaran id. describes putting s.t.
on the edge s.t. which
might fall off, load
carried off-balance on
the head, precariously
guntu guntuzu v. to hold in the palm,
fist, grasp firmly
gununu [mid] id. describes fluids like
pus coming out from
the body
gununu [mid] id. describes s.t. thick with
debris
gunzu id. describes the sound of  tiganga tira gunzu drums are
a drum in the distance  gunzu
gungurun id. s.t. bent (e.g. bow) gungurunu Bend down!
gura gurusa v. to finish
gura gurusa v. to join, to bring
animals together
gurkuiza gurkuzaza V. to hide s.t.
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gura gurusa v. to add
guriwana guUriwazona v. to kneel
gusa gusa v. to accompany yourself  cf. tére.
on the lute
gusuka gusukasa V. to sing a little, to
introduce a song
guta [mid] — v. to get set, to prepare,
early arrangement
gututu [mid] id. describes the flowing
of water after rain
gututu [mid] id. describes people in a
procession
guu id. describes s.t. spoiled
(food)
guyuku id. describes how an old
person or heavily built
woman moves
gwagwak id. describes people or
things close together
gbaka gwa [mid] V. to hit, knock
gwalangwalan id. describes hard wood
[mid] splitting
gwamma v. to punch
gbandan id. describes s.t. also name of a village
conspicuous, barren,
feeling after a sleepless
night
gwangwarn id. describes a hard like soil in the farm
[mid] surface
gwarara [mid] id. describes s.t. straight
kwarere id. describes being very of
s.t.
kwarara id. describes s.t. fried or
roasted such as
popcorn
gware gwarese V. to cut
gwareke v. to cut small
gwareke v. to bump into s.o., to
Sam’
gwarazarn id. describes the biggest esp. tubers
object in a heap
gbenwo id. describe s.t. pulling
down a branch e.g.
mango
gyés id. describes a small
quantity
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H.
hahayara id. describes the tense
atmosphere of warfare
hape hay V. to gulp porridge etc.
harandang id. describes wide open
legs
harére id. describes tearing of a
cloth (sound)
harte id. describes wide open implies genitals are not well-
(legs of a woman) covered
hawdd id. describes an unsteady
person, s.0. not
walking straight
hay? p-u.t. tag of affirmation, is
that so?
hayara id. describes s.t. in the
ground pulled out
quickly
hiwuu id. describes big load
carried by an
individual e.g. leaves,
grasses etc.
hiriri id. describes a flock of
birds rising up from
the ground
hok id. describes sound of s.t.
like firewood falling to
the ground
hoyong id. describes the sound of
fall of a heavy object
(e.g. atree)
L
ibadanbadan n. doing s.t. without
concentration
ibalangbalang n. acting jumping from e.g. a woman who runs form
one object to another one man to another
ibanga n. whirling around
ibanza n. insult
ibanza n. foolishness cf. Hausa
1bazd — n. crumbs
ibist — n. d rheumatism
bibti ibiu n. cr volunteer acha that especially when the rain lasts
germinates from fallen long. cf. Gduu
seeds after harvest
ican kabirwa — n. cr wild fonio, acca Digitaria sp. Eaten by
children in the bush
icara — n. untidy environment,

appearance s.0. who is
unkempt
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ida v.p. s.t. not yet ready, not
fully-cooked

idaasd ndaasd n. small clay pot with a
narrow neck typically
used by older men to
wash their face

1dakan bin1 indakaman n. drink taken to the farm

bini in the morning during

communal labour

idakeméete indakameémété n. pot for cooking supper

idakémete indakamé&méte n. special drink for elders
typically taken in the
evening

igamu ingamu n. big hoe

1gayl int. Which kind? Which
type?

igdw — n. depth (when you are
standing above s.t and
looking down)

igirgini — n. dizziness

iguri-nta n. general untidiness
(room, person)

1 n. swimming

iTtun — n. s.t. warm (food, liquid)

ity tiiyl n. one among them
(object)

fjaa dem. this one

Tjjameéne — n. act of marketing

jjay — n. sympathetic feeling

1jéji n. children’s play

ikalama nkaldma n. rope of old people, that <?
passes through the
anus, menstruation
pad, string for
loincloth see obanta

ko ngvang n. small (person) an insult

ikoroy ? n. t tree sp. H. gaude

ikut — n. cr late crops

kwang — n. line on face as a result
of anger

ikwarankwaran — n. abnormal behaviour

tkway n. s.t. hot

ilay — n. bangle

ilay — n. round hut in the middle
of a courtyard

iléme — n. cr first harvest that is
cooked

imammé dem. that thing

imd3tinyé imetetényé n. ear-ring

Tmii riru — n. necklace

Tmririy — n. fruit of umiridiy tree

umiririn timiririn n. t tree sp. birds eat the seeds

mmé — n. shame
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TmJdshe imd3shéjé n. children or goods who
are transferred, usually
after a bereavement

mi — dem s.t. indefinite or poorly
defined

imud waré — n. wealth, riches

imul waré — n. bangles

inaabare! excl it is enough!

inaang n. s.t. fresh (fruit etc.)

tinadng n. freshly cut (firewood)

inddnyi excl It is not enough!

bicakarad ncdkard n. cr husks after winnowing
acha

incll — v.n. farting, breaking wind

nii-nn3 dem that one

mlara — n. cr acha stalks left in field
after harvest

nrd — n. sleep

Tnyana — n. murky weather

nyaang — p.n. dc dance celebrating cf. Uma™ri“ya
young farmers

nyar) — n. horse bit fig. imprisonment

ngang — n. soi clay

ngang marti — n. soi white clay used for making ceramics

ngang mabo — n. soi black clay

pgang mava — n. soi red clay used for building

ipanga — n. person turning round
and round

ipa~piir — n. glutton, greedy person

péné iri mipéné méru” M. cr white yam used for Dioscorea guineensis.
pounding

ipitipit — n. crazy person

ira! v. get up! leave!

ira iwa~mai — n. cr early acha

birémii irému n. boundary

iremu n. maybe

Ere€ze — n. fine one

rina — n. SO song

1na Tjiji — n. so song for dancing of
masquerade

rina Twiwarl — n. so dance-song for Also used to ridicule
entertainment, takes individuals who have done
place in the village something wrong. Men and
square. Circle dance women can use this as a
accompanied by privileged arena to expose
women clapping their unhappiness or
hands. discontents.

Tna Iwiwari — n. so grinding song for Women can use this

da women occasion to ridicule or abuse

their husbands; sometimes a
cause of marital discord.
1rna wiiziki dé — n. SO songs sung by women

36



eBoze Dictionary Draft Roger Blench

Singular Plural PoS C Meaning Comment

for carrying guinea-
corn from the field to

the house

rna Gpurd — n. so wrestling songs

ward

na ryl — n. so dance to celebrate a

waysaw marriage

1na riyare — n. so dance to celebrate a
marriage

bira ra n. money, iron, metal

imate imdmate n. cowry

bisant 1sanu yam-stake

1sand — n. dried meat, potatoes
etc.

1sara — n. incisors in the mouth
of a dog

Isara — n. tubers, root crops

1saasa — n. action carried out
without proper
consideration

1san! tisan n. s.t. new

1sat? — n. joke

Tsau’ nsan n. grave

ishamm? nshammj n. s.t. cool, cold

1s5kdsdkd — n. restlessness, fidgeting

bEs3sd nsdsd n. small hoe

183983 — n. design, pattern

isd nsd n. fo food left by men after
eating

1siza — v.n. sending s.0. with a
message

Ttamma ntamma n. lunch, afternoon food

tarhmi — n. dullness, looking ill

itand — n. iburu Digitaria iburuensis

t3pa — n. delay to a journey

itTting — n. aggressiveness, display
of anger, hot-tempered
person,
mischievousness,
quarrelsomeness,
grumbling

1tly3 — n. witchcraft

Ttukatoka — n. untidiness

1tima ntima n. work

tamd yéré tuma mo n. communal work for

yere half a day

ta" — n. heat

maty” — n. pain

fvira — n. envy, malice

iwamd — n. early crops

iwaaway — n. possessions of women

TWaa~ — n. dry seed, grain, cereal

wi — n. fear, fright
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iyabo — n. thing

iyaboyabo ayaboyabo n. useless person used in insults

Tyate maayate n. s.t. raw, uncooked

fyaaze — int. what is it?

iyt int. which of these?

1za 12174 v. to lift, raise s.t. up

1288t — n. selectiveness
(especially food)

173373 v.n. action that causes s.o.
to fall, dangling object,
indecision,

1235t — n. appearance of s.t. tall
in the distance

J.

ja v. to pound with stone or
iron

jajamaza — n. grass sp. forms a carpet H. kirikiri
in the farm, Bahama
grass

jaka jaa V. to hit s.t.

jaka jakajaka v. to smash

jakankari id. describes s.0. unkempt,
with bushy hair

jalala id. describes watery gruel

jalala id. describes the passage
of a long creeping
creature such as a
snake or a millipede

jalasé adv. long, far away

jomia — V. to finish

jangjang id. describes offensive
odour, terrible smell

jangkala jangkalaza V. to break into smaller
pieces (e.g. food)

janjang id. describes food that is
beginning to rot

jankals jankalaz3 v. to be in rags, torn in
pieces (cloth etc.)

jantara jantaraza v. to grind cereals see nyantara
roughly

jawja~w — id. describes reddish or
ripe colour of a fruit
such as mango

jaaye id. describes yellow
complexion, fruit
becoming ripe

jEjeleke id. describes slippery

content (draw soup),
wet rag, abnormal wet
lips
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jEkEjeke id. describes a wet, muddy
place

JEMmj id. describes a crowd
standing and watching
e.g. people or objects

jénjén id. describes a creased
object e.g. clothes,
basket or a bucket that
has many holes

jind jindzd . to insult, abuse

333 — S.V. to be hanging,
suspended

jambaala jambaalaza v. to eat s.t. little and fast

jakankari id. describes hair that is
not properly combed

jankar3 v. describes not do s.t.
properly

jankara id. describes grasses
growing in a scattered
way

jida adv. daily, continuously

JitjT jiTjigad V. to startle, surprise,
frighten

j0godon — id. describes s.t. very high
(mountain, person,
tree)

jok3jaks id. describes s.t. wet (e.g.
rag)

jong id. describes recovering
from illness, pale
looking person

jonjarand joNjordzand v.n. to squat

jarard id. describes liquid
leaking continuously
e.g. from a wet rag

jo~yjoy id. describes inadequate
seasoning in food

jukala jukalaza v. to have sexual
intercourse

jukala jukalaza V. to hit continuously
with a stick

juku jua V. to hit once, poke with
stick

juunla juunlaza v. to grasp one another
e.g. wrestling

juurma juurmaza v. to pour water into s.t.

juurta juurtaza v. to stare at s.o.
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K.

ka- pref. diminutive prefix

kaa kasa V. to take, receive

kabaté — V. to grab s.t.

k3cangcang id. describes spiky like the
branches of a dry tree

k3cancare id. describes s.t. spiky like
a hedgehog

kacece id. describes the sound of
a bush fire

kacencen — n. bird sp. seen at the 368 19a 13a
beginning of the
harvest season

kact ngula id. describes a small
person

kadané excl. warning, don’t do it

kajaa id. describes a small thing  e.g. farm

kaja kajaaza V. to go and pound s.t.
with a stone

kaakama excl. expression of surprise

kaakama excl. expression of
sympathy

kakance — n. sad events, difficult
times

kakap — V. to take everything

kakapd — v. to take some leaving a
small amount

kakara — v. to stammer

kakarake id. describes a dry place

kake a. describes doing s.t. you
have been warned not
to do

kalala id. describes s.t. partly
covered

kalala id. describes s.t. climbing  e.g. vine climbing a tree
up

kalama kalamaza v. to cover one part of the
body, wear or throw
over one’s shoulders

kalamba™y a. foreign (country)

kalamutzu id. describes bringing up a
large gown in order to
move freely

kalmashé id. describes the sensation
of grabbing s.o. with a
strong body

kam(a)birsi id. describes s.0. who
cannot keep secrets

kamuru kamusu V. to lie on a bed with s.o.  without sexual connotation

kamurt id. describe a greedy
person

Kamuru- excl. goodnight!

40



eBoze Dictionary Draft Roger Blench

Singular Plural PoS C Meaning Comment
shammo
kancang id. describes the sound of
walking through dry
leaves
ant diirsa ani dirsaza n. person who disciplines
youth
kandursa kandiirsaza V. to discipline youth
kane — adv. today
kangkafd id. stiff dry leather, clothes with
starch, dry pottage
kangtrsa a. describes s.0. who
incites others to fight
through untrue
statements
kangvang id. describes an unkempt ~ insult
person
kanini tinIni n. stream, rivulet
Kanje! excl. You’ve got what you
deserve!
kanka kanke v. to park
kankaro id. describes a greedy
person
kanpgey tikanpgy n. trousers, pants
kantss id. describes a lump of
iron before
beinghammered into
shape by the
blacksmith
kanzakt id. describes being
meticulous in selecting
kangkafu id. describes a blunt knife
kakara — n. fight, struggle, fracas
kakidey — n cr guinea corn and acca short, yellow
cultivar
karap adv. completely, all
karekare id. describes trembling
with expectation,
apprehension or
sickness
karéke tiréke n. r small female agama
lizard
kwarara kwararaza V. to fry (in oil)
karta karttzu V. to scratch body
kartina miruna n. path
karawa karawaza V. to remove dirt on water karwe past
with a finger or a cup
kasa kasaza V. to intervene in fight
kasa — v. to burn
kasay V. to come out of s.t.
successfully
kashe kashéze V. to reduce quantity of
S.t.
kastya id. describes a well-
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shaped body

kwaasdnd — n. cr guinea corn cultivar

kastiwa tikastiwa n. market < Hausa

katakaw id. unbreakable

katara katardza V. to take s.t. away

kataro! katardzo v. to die

kataro? katarozo v. to shift s.t.

katé ka~y V. to prevent, protect,
block, obstruct, inhibit

kot karti v. to forget about an
issue, ignore
provocation

katil karti v. to swallow

kava tiva, mava n. small leaf

kavira muvira n. small knife

kawoo id. partly wet, half-dry
(clothes)

kawd mawd n. small hill

kay! excl. expression of anger or < Hausa
warning to a child, or
surprise at shocking
news

kazaka — V. to remove the chaff of
grain, winnow

kazakd — V. to fade (as colour of a
dress)

kazaza id. describes itching taste
in the throat

kebebe id. describes s.t. with one
rough edge (e.g. knife,
tail of crocodile)

kekeng id. describes things in
different types or
categories

kémel id. describes sudden
passing or
disappearance

kéng kekeng V. to be different

kénzen id. wide, fat (of a person)  insult

keér(e)ne kér(¢)séne V. to be too much, be
excessive

ker(e)keng ker(e)kengze  v. to frighten

kEmEme id. describes refusing,
refute, deny,
contradict, persisting
(strongly)

kereka kerekezd v. to laugh, mock
someone

kagonkari tigankari n. male agama lizard, not
yet mature

kakarakt id. describes wide object

kallt id. describes s.t. on the see konli

eye or on the water
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(like mist)
kalashéng id. describes suddenly
walking faster
kalan id. describes a sudden fear
kamalt id. describes swift
movement out of s.t.
kanla kanldz3 V. to sieve, sift
kanzay id. stupid insult
kanzay id. stupid insult
K3pancéw p.n. name of Hare’s wife in
folk tales
kapt quant. all
karéptu id. describes without
taking care where you
are going (like a blind
person)
karati id. foolish, stupid insult
karatt id. describes a tall and non-insult
wide person
karinizi — v. to provoke people to
fight
karisikarisi id. describes an action not
properly done, such as
cooking
kartd tikartd n. weeding
kasatu — id. describes the end of
s.t., including a race,
and the end of a ridge
in the farm
k3astkasi id. describes not doing a
job correctly
k3as1k3si id. describes a moderate
amount of flavouring
in food (e.g. salt,
pepper)
kasti musiiu n. small mortar dim. of usu.
k3sttt k3siittizu v. to sit or stand too close
to s.o.
katarst id. tasteless, bland (food)
katarsT id. describes unpleasant
taste of medicine, herb
kdzadnari tikdzanart n. bird which lives by
rivers, large nest
kazu — v. to ignite trouble, light
fire
ki1l(1)bibi a. describes person who
stirs up trouble
kimtan id. describes s.t. crooked
kinki n. wish for healing or
recovering from
sickness
kingalan — n. distant relation
kintarana id. describes crooked road
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kip id. describes a stout
person

kipu id. describes a sort of
well-built person

kipu id. describes sound of
landing on the ground

kira kirisa V. to be greater, more,
bigger, stronger, ‘more
than’

kira kirisa v. to shake with ecstasy
when possessed by
spirits

kisi v. to be or become
mature

kisi — V. to muster your courage

koo excl. Response to Kooni!
Please enter

koké tikoké n. harvesting technique

(guinea corn and
cereals where you use
the cutlass)

koke tekoke v. to harvest guinea-corn

kokoroko id. describes cooked
tubers which are hard
to eat

koko(o)rtd id. describes s.t. shallow,
e.g. grave, ditch

koncong id. describes the posture
of a dead bird or
person burnt by fire

kongorong id. describes bent person
or object, s.0. who is
convalescent

konkome id. describes troublesome
person

konton id. describes s.t.
projecting, on body of
landscape

konze adv. again

konkollo id. describes person who

is recovering from
illness, convalescent,
also sluggish, lazy

Ko0oni! excl. May I enter?
koope id. describes being dazed
caused by a blinding
light
koope id. poison affecting one's
sight
korondong id. describes a hole or insult

opening, but also a
slang way of referring
to a woman
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fotor(o)ko id. describes a hopeless insult
person
kotor(o)ko id. describes s.o0. insult
negatively
kotor(o)ko id. describes sound of iron
falling to the ground
kwo™y id. describes s.0. who eats
food by swallowing
lumps without chewing
kant3s id. describes s.t. thick or
wide (person or object)
k3513 md3rd n. calabash for drinking
beer or wine
koord korigarih. mdard n. traditional calabash
marigard with special handle
reserved for a
particular group of
traditional chiefs
(priest)
karakara id. describes a sick, weak
person
k3sharakd id. describes skin of s.o.
who has scabies
k5tdr3kd id. describes rough skin
katarakd id. describes shed skin
falling to the ground
kpagate id. describes pushing s.t.
aside
kpagate n. 1 insect sp.
kuba siba n. small well
kubaaba ribaaba n. small valley, pass
kubibint mubibint, n. small children or the si- plural suggests the the
sibibint animal hearer the children are more
grown up.
kuikére SUTSETre n. m striped mouse
ki1 g1 n. small eye figuratively implies greed
ki1 kara &j1 kurd n. miser, stingy person
kukaray ikaray n. b bird sp. 170 1a 12a
kukatore 1katore n. b bird sp. brown bird, small with crest
on head
kiicirgerg icirégre” n. bird sp. also kunye™nye™
k]:lnyg“nyg'ﬂ Inyg“nyg“ n. bird Sp. also kuicirgere
kukart kukartizu V. to rinse one’s mouth fig. to not go straight to the
point
kukumt kukiimtizu V. to fail to say s.t. clearly
kuliSsimi part. according to
kullu kulluzu v. to lock up
kullu — V. to protect, shield,
guard
kullu — V. to keep on praising s.o.
kumade imade n. m animal sp. lives in trees
kumu kunzu V. to poke or prod with
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horns
kumusumusu imusumusu n. da cat
kuna kunuza V. to listen, test, feel,
taste, hear, feel (cold
etc.)
kuna v. to warm yourself by
the fire
kupara a. complete
kungurung id. describes swollen dead
animal, covered object
kunku kunku v. to pour out, throw
(PCONT) away e.g. water,
clothes, to overflow,
empty out
kuntinya kunuzunya V. to smell
kupana v. to run after or put more dog chasing an animal
effort
kupona v. to lay on top of eggs
kupona kupanozo V. to take cover
kupipi ipipi n. i small termite mound, cf. akura bigaw, bire
anthill
kupu V. to complete ridge
making
kura kursa v. to send s.0. away
kura id. describes a small
quantity of acha
kuru kusu v. to sip
kurkuzu v. to sip small amounts
kura kurusu V. to come back, return
kurusu v. to give s.t. back
kaskis id. describes talking
clandestinely about s.t.
kusun a. all
kutakura titakura n. b bird sp. 332 1a 10a
kutaru kutarzu v. to roll e.g. on ground
kutoru kutoruzu V. to fall over, fall off 234 1a 5b
kutidi kuri itidi ri n. b kingfisher Ceyx, Alcedo
kutuu n. small tobacco lump
kuzu kuzuku V. to strike with a sharp
object
ktzu kuzuka V. to cut off (head etc.)
kuzuuku zand — n. pipit Anthus spp. 293 6ab
kwa kwija v. to buy
kwacakay n. dress of a Boze
masquerade
kagaga id. describes the way a
monitor lizard runs
kwagaga id. describes s.t. or s.o.
who is tall and
shapeless
kwaka v. to catch s.t.
kwakala v. to snatch
kwalsa id. describes removing
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water e.g. during
fishing

kwanfan id. describes frowning as a
result of being angered

kwanfan id. describes thickness of
material

kwangaran id. describes swelling

kwangjar id. describes swift
movement caused by
an action, sudden
happening or
appearance

kwanjar v.n act of dispersing e.g.
persons or objects,
animals

kwangkwang id. describes s.t. bitter

kwalla id. describes smoothing

kwanshang id. describes s.t. not soft

kwapi V. to throw s.t. together
with the container

kwara V. to make love, have sex

kwarandang id. describes dried hard
soil

kwarara v. to try

kwararo id. describes s.t. fried or
over fried

kwarere id. describes s.t. proper

kwasake id. describes s.t. warning
not to reveal a secret

kwasake id. describes a sudden
noise, sharp sound

kwash id. describes broken or dry
object e.g. calabash

kwatara v. to take it all

kwatarke id. describes s.t. black and
dirty

kwavi pron. everybody

kway kwayekwaye  id. describes heat pl. s.t. very hot

kway id. describes suffering

kway id. describes s.0. pounding
beniseed and roasted
corn or guinea-corn

kwayang id. describes s.t. falling
down, but here a sound
could be heard by
person

kwaye id. describes s.t. dispersed,
sudden movement e.g.
by people

kwef id. describes thick food
e.g. porridge

kwegege id. describes s.t. fatness or

obesity
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kwana v. to become fat, grow fat

kwonfong id. describes a fraudulent
face

kwonkwanfu id. describes s.t. blunt

kwankwanfu id. describes s.0. who does
not smile

kwenkwefo id. describes thick see kwef
porridge

kweren id. all, complete, total especially in relation to food

kwati v. to be stupid

kwiju V. to wash

kwijiku V. to clean a stain or wash
s.t, small

kwinwu id. describes dull weather

kwirik id. describes s.t. extinct or
sudden entering

kwirki id. describes a sudden
disappearance into an
enclosure

kwishirki id. describes tightened
face or park, sad face

kwatarke V. to be dirty

kyelekyeli id. describes shining
person, object or
uncontaminated water

L.

lagalaga id. describes refusal to
carry out a task

lake V. to make a thumbprint

lake v. to be close to

la-la id. describes the way one
walks

lalaway id. describes lazy, useless,
unserious, unsteady
person

lameshe v.n. struggling to get
something

lameshe v. to strive

landang id. describes flat source?

langa n. cg children’s game where
you hop on one leg

lantang id. describes waiting for
too long

lanwo id. describes unsteady
movement, flexible,
elastic etc

larari id. describes being wet

larma V. to paste

latake id. describes looking
haggard
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lay v. to paste

laye v.n. pasting, sticking on the
wall

lebelebe id. describes s.t. being too
light

leete id. describes being soft
(e.g. soil, porridge)

leete id. describes a sluggish
person

lelele! excl. exclamation at the
beginning of a folktale

leme v. to eat a little

lenpereng id. describes being flat

lepleng id. describes being sweet

lep id. describes s.t. very e.g. dog
obedient

lepelepe id. describes a light object

lekeleke id. describes fine (flour),
soft (soil)

leme lemeze v. to taste food

leme lemeze v. to begin work with a
serious effort then stop

lomo lomazd V. to lick

lokoma lomo v. to lick

logalago id. describes being
sluggish

loki v. to ignite /light fire

lonshan id. describes s.t. not
properly dried

longgorang id. describes bow-
leggedness

lariri id. slougth person, half
dry things e.g. clothes

laso V. to tighten e.g. bow, tambourine, string

lasa v. to stand firm

laso V. to stretch e.g. standing position

libishi id. describes s.t. very soft

limmu id. describes s.t. tepid

limpara V. to make flat or level

linaru v. to go round

lingaruzu v. to make a speech that
is not straightforward

lingkoru id. describes darting or
commit an offence

lintara v. to flatten

lipana V. to lie on the ground
after falling

lirwa V. to use anything new
e.g. cloths, shoe, pot,
plate etc, to bake
newly formed pots

lirwa v. to decorate carved

wood or calabash
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lishishi id. describes s.t. extremely
soft

lis id. throughout the day

lo v. be pleasant

lokoloko id. describes s.t. soft

longorzono id. describes s.t. rolling in
pain

logkome id. describes making
trouble

lo lome v. good taste

losho V. to deflate ball or tyre

lukuluku id. describes s.t. soft not
hard

lukuluku id. describes fresh leaves

lukuluku id. describes s.t. fresh e.g. person that look young,

healthy, and fairly fat

lukuluku id. describes s.t. smooth

lukunburu id. describes hairy animal
or insect or hairy
cloths

lulu id. describes speech
expressing anger

lunkay id. describes a loose head
of grass

lura v. to kick

lururu id. describes appearance
of spear-grass

lururu id. describes soggy grain

luta lutuza V. to lay s.t. down

luwa v. to trample mud for
bricks; to pound

M.

maame v. to talk

maame n. any liquid

maasa v. to wrestle

maasa maasdza v. to finish (a task)

mabara n. fork of a tree, catapult,
snake’s tongue

mabeje a. dark-complexioned

mabero n. ram's beard

maburu v. to say s.t. is bad and
uncultivated.

maburbanu V. to nag

maburbanu n. person who has been
complains or grumbles

macara — n. guilt, sin

macarinka timacarinka n. gecko

macaro he/she is ugly

mashata n. d unfavourable condition

macelance n. spot where warriors
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start or end a war or
battle
macin giwa — n. cr guinea-corn cultivar the head is loose and hangs
down. < Hausa ‘eaten by
elephant’
macinjuu n. process of soaking
madaki — n. gum/glue
madese n. d heartburn
madoki n. woman that is loved by
her husband
madirinyana timadirinyana n. b  Quelea bird this is the ~ Quelea quelea
same bird as
ururuwanan but the
name reflects seasonal
plumage
madon n. broth, soup stock from
meat
madoro n. laziness
madozo adozo n. design for knitting or
sewing
maduda n. wax, soot in a smoking
pipe
madunkakong id. describes remains of
thatching grasses
madunkslong id. describes a collection
of dirt
magagara sigagara n. branch
magare n. grass twisted to make
ropes for thatching
magazo — n. space between finger used in insults
base
mageme dem. here he is
magoyu int. Which information?
Which talk?
magogolo id. describes people lying
down one on top of
another or
grasshoppers climbing
over one another
magdldld — n. cr small sorrel type with
red and white leaves
maguru — n. festival preparatory
before udaa
maguru — n. mixed powder of beer
that has not been
boiled
magwayawa — n. chain
mahamu n. reflection e.g. fire, sun
majaalong timajaalong n. i long-headed
grasshopper
majaji n. tears
majankalang id. describes farmwork

that is not well done
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majankalang id. describes improper
way of doing things
majaro a. ugly
majengwe n. physic nut oil Jatropha curcas
maji n. liquid from a tree or
fruit, tears
majibu ale timajiga ale n. b vulture Neophron monachus82 1a 7b
majuu n. groundnut oil
makakon n. extrusion of breast
milk
makakong n. tumbudi
makalonkalon n. cobweb large grey type
makanguli id. describes neck pain as
a result of bad posture
while sleeping
makanguli id. describes not
straightforward, doing
the wrong thing
makanturi n. slide cheating during
game, e.g. ludo,
draughts
makashe timakashe n. scissors, chisels < Hausa
makaya — n. fruit or leaves used in ~ yakuwa
making porridge
makoyeero — n. shrub with sour leaves
make a. filled up,
maki id. describes short, fat and
heavy person or load
makira n. spirit possession,
frenzy, shivering
makiri n. s.t. forbidden, having
supernatural power
makoo n. mahogany oil
maguda n. uprising, communal
instability
Maguru — p.n. tr ceremony as part of now discontinued
initiation
makay matarya — n. cr sorrel variety which It is grown only for the
causes extreme itching  seeds, which are very
abundant.
makaya [mid] — n. cr sorrel and other Hibiscus spp.
Hibiscus, generic term
makaya marun — n. cr white sorrel
makaya maavu — n. cr red sorrel
makway n. heat
makweng n. d disease (generic)
mala timala v.n. assisting s.o. to do s.t.
or to aid someone
malalinta v.n. used to mock someone
malamo malmazo V. to have a flash of
lightening
malanja id. describes sharp sound
of pounding

52



eBoze Dictionary Draft Roger Blench

Singular Plural PoS C Meaning Comment

malansare v. to carry s.t. on the head
without hands holding
it

malaya n. song sung during
traditional worship

malemale n. describes a body of
water or sparkling
water

malarson — n. thorn-like part of a
grasshopper

malimali id. describes restlessness

malimali id. describes taking part in
things to which you are
not invited

maliyang n. flat plate

malo n. enjoyment, pleasure

malu id. either side

mamanka n. ridge made for next
farming season

mamara v. to repair, to adjust, to
reposition, to settle, to
position s.t.

mame n. competition

mancord timancaord n. m shrew Crocidura spp.

mancoord mancoord n. r end of a reptile tail

mana id. describes a feeling of
fear

marnaala v. to squeeze, twist

manalana mangalazo V. to struggle in pain

manaro n. saliva that comes out
of mouth while
sleeping, drool

marnaro id. describes unwashed (especially in the morning)
face

mangologelo v. to tickle

mana n. fear of failure

manima n. d whitlow

manka V. to weave, tress, plait
(hair)

mannyizu v.n. pitching

manvitika v.n doing an action e.g.
making love, drawing
attention by touching

manya v. to trail an animal by its
smell, smell an odour

manyeze p.n. being selective or (Son jiki)
unwillingness

manyi — n. blood, water, liquid or
charisma

manyimira n. r amphisbaenid snake

manyimura — n. d leprosy

manyeze n. laziness

marnina n. adolescent,
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youthfulness,
courtship, dating, love
talk between the sexes,
foreplay in love
mangina V. to mate (animals), to
have sex
marnina n. tashi
mara — n. anger, pile
maraku n. dieting for medical
purposes
marangusu — n. ornamental chain,
necklace
marara a. sour
mareze a. handsome, beautiful
mari id. describes high yield
maruwa — n. cr yam cultivar < Hausa ‘Maroua’
marse num once
marshe id. describes a sudden
happening
masa v to wrestle
masa V. to finish
masa masaza v to learn
masano — n. world
masane id. describes light-
complexioned, luck
masangsang id. describes holiness
masasa n. speed or fastness
masasan n. foam of local drink
masosow — n. unfermented local
drink
mashen — n. cr kenaf, a fibre and Hibiscus cannabinus H.
potherb plant rama
mashén maruy — n. cr kenaf, a fibre plant, Hibiscus cannabinus H.
white cv. rama
masheén mavo — n. cr kenaf, a fibre plant, Hibiscus cannabinus H.
black cv. rama
mashima n. erection of sexual
organ
maso V. to finish (esp. food)
matalaboze n. fable, depiction
matalaboze id. describes a house set
ablaze
matara n. hatred
matara maji n.p. inability to decide or
choose one thing out of
several
matare n. edge protector e.g.
mat, basket, bag
matérekor — n. cr yam cultivar which
divides into fingers
mateterekon — n. i grasshopper has a spotted body, not
edible, smalls bad
maturn id. d describes a feverish
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illness
mavuni id. describes a fair-
complexioned person
mawampa — n. cr white yam cultivar < Hausa
mawo n. drought
maworo — n. discarded skin of a
snake
mawura n. bp bone marrow
may a. beside the main point,
other speech
mayankiki — n. creeper sp.
mayata v.n. struggling
mayinja n. palm oil < Hausa
mayinkena v. to look alike
mayizumba n. b bee-cater Merops spp.
mayo v.n. he/she is far
mayu int. which of them?
maye n. slight stomach ache
maye a. lukewarm
maye pron. another one
mayi v. to have a passive
response to s.t.
mayi zumba — n. b bird sp. 242 4ab
mayu pron. which talk, where is
he?
mayzukun n. disobedience or lack of
respect
mazaro v. to free yourself from
the grip on the wrist
mazenno v. he/she has it
mazina — n. tiredness or fatigue
mazina — n. loss of a child
mbarkd ibarkd n. da horse
mbelle n. skilful scar on the chin
mbashi ibashi n. m antelope sp.
mbi int. what else?
mbini — n. gari, dried cassava
mbiri ibiri n. professional
(unmarried adult male)
mbiya ibiya n. da goat
mbiza v.n act of putting in s.t.
mbolobolo ibolobolo n. i black swimming water-boatman?
creature
mbore ebore n. mi transverse clarinet played during harvest for
made of guinea-corn personal amusement
stalk
mbura n. whitewash, kaolin,
paint
mbura masu n. unripe locust bean
melemo melemozo v. to disappear
mysteriously
melmet id. describes a sudden
disappearance
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menene n. paste e.g. butter
meshereke id. describes food cooked
with grit or eyes with
dry mucus
mey meshe V. to hold
mee meshe V. to catch or arrest
someone
meete id. describes half-cooked  (see menene)
porridge
madaoki a. favourite wife
madaki n. gum
madarasu n. eczema
moalimali id. describes unsteadiness
e.g. unsteady person
manars nar n.p. describes s.0. who
complains when
assigned responsibility
monta V. feed
Mop! excl. exclamation of s.o.
standing up
mayu int. where is he/she
miiti id. describes crooked
position
mika v. to make a bent object
to be straight
mika V. to strengthen s.t.
especially bone, rod,
wire etc.
mikana id. describes s.t. or
someone stretched up
mikangmikang id. describes majestic
walk
miligan id. describes s.o0. tall, slim,
bending at the waist ?
millan id. describes the shape of
a pregnant woman
mina v.a use to or habit
mina nu v.a used to do
minza v. to examine
misimisi id. describes
meticulousness
mizii V. Iam
mizika V. to winnow past mizuku
mizika V. to reveal a secret to s.o.
mizu v. to grumble, complain
mmé — S.V. to be shy
mmuwa — n. red powder used as derived from the surfaces of
paint stagnant ponds in the dry
season
mologoso id. describes a giant
person
monono id. describes clay mixed
for building
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mooto id. describes food not
properly cooked

mondoron id. describes s.0. looking
sad, glum, depressed

mondorong id. describes appearance
showing an
unsatisfactory state of
affairs

mpare ipare n. kernel

mpon £pon n. baboon

mpulla — n. still-birth of an animal

muku muu V. to remove s.t., uproot

mukumuku id. describes gossip

mukumuku id. describes startling
mouse out of its hole

mukumuku id. describes a sign of
germination

mulla v. to munch

munara v. to mix

munla v. to gobble (especially food)

munlu id. describes sudden
appearance of people,
coming out of a snake
from a hole

munlu id. describes vomiting,
nausea

mura murusa V. to get, have, acquire

murka v. to get a little of it,
unprepared state

murkaka v. to get very little

murka V. to tell lies, get s.o.
unaware

murmur id. describes shaking,
sheaving

murtu v. to chew hurriedly

muru musu V. to spend the night
outside

mus a. all, everything,
completely

musumusu id. describes private
information, rumoured

mutana mutazana v. application of force
e.g. passing stool

mutana n. perseverance

muzuzuwana v. to start a certain action

N.

na v.a. to have, followed with  e.g. na kuna
a verb

nammo a. not active e€.g. a non active person

nan prep. preposition indicating
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time

nanaru id. describes the position
of a fat person sitting
on the floor

nane dem. like that

nanaru — adv. yesterday, tomorrow

nara narsa v. to fetch

narka v. to fetch a little

narkaka V. to fetch a very little

naru V. to deny

nasa nasaza v. to dry in sun

nasana excl. good morning!

nay v.n dying in war or during
hunting

naye v. to remain there

nayere excl. good afternoon or
evening

nono id. bitter (see kwankwang)

ndo ndoni v.n. proceeding, let’s go

ndolo — n. soot that accumulates
on a thatched roof

neke nee V. to leave or reserve part
of s.t.

nekeke v. to reserve a little

nekeneke id. describes the feeling of
a soft reptile

nara v. to be guilty of adultery

noras v. to send away/ fine an
adulterer

nara nara V. to see or watch

nika v. to rest s.t. on s.t. else

nika nisa V. to rest s.t. on s.t., lean cf. dika
s.t. on the wall

nikana nikazana V. to lean

nima v.n. nagging

nkanke tikanke n. dry leaves

nkapu n. toothless mouth

nkura tikunkura n. locust-bean tree Parkia biglobosa

nléng — n. news, tongue, case etc

nluma — n. soda made from
filtered ashes used in
cooking (potash)

nmey n. shame or shy

nmme pron. he/she

nna dem. this way of like this

nni int. how much?

nnizi int. how is it?

noke noy v. to press, iron

noke noy V. to praise s.t. on the
ground, to be mature in
mind while fighting

nono — n. mother’s brother
(uncle)
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ndndnd tindndnd n. grandfather or old man
npalase ipalasé n. white worm found in
dirty beds (bedbug?)
npuri ipuri n. duiker sp. H. gada
nponye n. smut on cereal (specially guinea corn and
millet)
nporé n. lie
nriwey adv. last year
nro V.. sleeping
nshamu n. smoke
nto n. ashes
-nu loc. in cf. dnu, wanu, ranu
numma V.. to gnaw, eat like a
toothless person
nurnana n. walking partner, mate ~ onupana
nuruna tinuruna n. envoy bringing (title holder)
message of peace
during a war
ngwet V. to fill up to the brim e.g. grain
nyafate id. describes a person of insult
dead careers (animal)
nyafate id. describes appearance
e.g. of teeth in the
mouth
nyagonnyagor) id. describes spots
indicating illness
nyaka v. to bring
nyakaka id. describes spots on
clothes, design
nyamalaki id. describes open long
lips
nyamunyamu id. describes coquettish
behaviour
nyamene V. to refuse, reject
nyana nyaza V. to mount, climb,
ascend
nyakana v. to put more effort
nyanarana id. describes insisting in
doing s.t. develop less
interest
nyangarang id. describes an agreed
person or rough object
nyangoro v. to frown
nyangeron id. describes s.t. open to
exposure
nyangnyang id. describes restlessness,
unsteadiness
nyantang id. describes s.t. coarse e.g. weaving
nyantara id. describes milling
cereals into coarse
flour
nyanvong id. describing the mood of  insult

an individual
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nyarara nyanara V. to jump, cross

nyangarar id. describes grit

nyangarar) id. describes death of a
person or animal

nyangarar id. describes teeth

nyarna v. to hate

nyatarke id. describes a bold design

nyazo v. to grumble

nye V. to eat yams

nye pron. them/they

nyefo id. describes plenty of
cooked food

nyelle id. describes eyes/light
that are not bright

nyemgwete id. describes a slim person
or object

nyene v. to refuse to take
prescribed medicine

nyene n. tradition whereby a
newly wedded woman
can not talk to the elder
brother or father of the
groom

nyepe nyee v. to blink

nyerere id. describes spots on s.t.,
such as a mat

nyeshe id. describes closeness of
tiny objects

nyeze id. unripe fruit or new
things e.g. up shuts

nyepe V.. eating dry yam, sweet
potatoes etc.

nyagoarang id. describes frowning,
unpleasant appearance

nysnvang id. describes
uncoordinated or
uncontrolled mouth

nyingeliriku id. describes s.t. very
small

nyingara id. describes ugly e.g. lean person
expression on the face
to make less of s.o.

nyingorana id. describes crying in
pain

nyingiliriku id. describes

nyinkalo V. to fetch a little cf. nara, tuka

nyinlla V. to give a contemptuous
look or eye signal

nyinta nyinta V. to sieve (see cinta)

nyiriwa v. to dance using the
waist, twist the waist

nyirta v. to pinch so painful

nyisika V. to make a cut on the
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body
nyiyo nyizu V. to pinch
nyokonyoko id. describes a downpour
nyonyo id. describes maturity or
development or steady
recovery from illness
nyongoror id. describes skeletal
person
nyungunyungu id. describes tiny particles
nyunla v. to eat slimy food e.g.
cocoyam, wild fruits,
banana
nyunyala nyunyalazo v. to dance using the
waist and body
nze conj. and
n.
pafu id. describes wide opening
or crack
pana nanaza V. to go away, depart
pkuran — n. t locust powder Parkia biglobosa
0.
obeje n. darkening
ogole n. euphemism for vagina  fig. eating special food
obene tibene n. flat land, plain
obere cara tibere ticara n. thick local liquid
obeson tibeson n. ashes of a burning
bush
obolo tibolo n. outer wall of a building
ocenkele ticenkele n. scrap iron sheet
odeke n. unbalanced object
odoy n. euphemism for having
sex
odore v.n starting a fight
6gén agen n. guest, stranger
ogere v. to go on tour, courtship
ogere v.n seeking for cover e.g.
man
ogongbe tigongbe n. partition inside granary
0goro v.n. preparation
ogotoye v.n insulting
ogwene v.n sickness
ojonjorono ojonjorozono V. to squat
okayon — n cr iburu, black fonio May-October
okenken tiképkén n mi double iron clapperless played when an apprentice

bell
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acceptable quality. Also
played when a new forge is
to be opened.

okerkene n. frightened

okoko akoko a. useless, of no value

okongo tikongo n. traditional bench for

old men or boat

okongo tikongo n. mancala board with for playing the game of ijoo

sixteen holes

okongo tikongo n. wooden bowl for

feeding dogs

okoo tikoo n. bamboo

okoro akoro n. bachelor

okoto akoto n. d leper

okozo tikozo n. old thing

okokorowe — n. g grass sp. weed of rice

okpenkpere tikwepkwere  n. sieve for dry

substances

okyow n. chaff, inferior thing

oleso teleso n. particular locally made = Hausa sabari

mat

oloome a. very sweet, tasty or

palatable
omoolo timoolo n. mi arched harp with seven < Hausa. Now virtually
strings extinct. Was played for
personal amusement.
ondbard anobard n. hunter

ononye n. fatty substance coming out of the nose

onyamene V. to refuse, object, reject,

deny

onyene n. traditional respect by

newly wedded woman
of refusing talk to an
elder brother or father
to the groom

ooko tooko n. dry leaf or leaves

(waste)
oomo — n. grass (generic)
openye tipenye n. mat
opere onwe n. sunset
opero tepero n. comb of a cock
opete apuru n. pregnancy below 3
months

opew tipew n. blacksmith’s
implement used to
ignite fire

opepeshe tipepeshe n. scar (see ulamu)

opere n. deep, out of sight,
travelling to a far
distant country

opo topo n. chaff

oporo tiporo n. one side of a ridge

oporon tiporon n. stick used for hunting
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ore are n. grandchild
orenge tirenge n. woven bag made of
raffia palms of fibre
orepo tirepo n. boneless meat
0roogo téroogo, n cr cassava < Hausa
toroogo
0Sero n. distilled local wine
oshoro tishoro n. uncircumcised person
0sono tisono n. portion covered during
tilling
0S01o tesono n. quiver for arrows
0S0ro tisoro n. rectangular building ? < Hausa
05080 tisoso n. broken calabash
0S0S0No asosono n. rascal, impudent
person
otee atee n. mates during marriage
Ote Usana — p.n. tr ceremony when an
apprentice blacksmith
becomes qualified
otono titono n. oath
otoso v.n. speaking in anger
ototome hard working, busy
doing some work
otozo v.n. growing fast
owe awe n. person
owelen tiwélen n. pp cereal stalk
owero tiwéro n. cloud
oworoko v.n. going wrong
oyee awee pron. someone or unknown
person
oyejo ayejo n. person who inherits his
elder brother’s wife
oyejo n. assistant rainmaker
oyejo n. playmate
oyejo ayejo n. man who inherits his
elder brother’s wife
oyere adv. till sunset
0zeno v.n. persistent
0zorto tizorto n. blacksmith’s
implement
.
dbere abere n. d doctor
obg tébe n. t figtree Ficus sycomorus H. baure
obente tibente n. loincloth < H. bente
obeng tibéne n. field
obdbono sibobdnd n. g grass sp.
obortolo n. d illness that affects the
testicles
obomé tibome n. spitting cobra Naja nigricollis.
dboord tibddrd n. t tree sp. bark used for soup H.
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dargaza
obaré tibore n. t tree sp. Grewia mollis.
odenle tidénlé n. t strawberry tree Nauclea diderrichii H.
tafashiya
odogorogo tidogorogo n. ghost very tall person you can’t
always see the top of
oddkd tidok3! n. tp sorrel seed cake Hibiscus sabdariffa
odoko etere n. d condiment made from
locust bean
adoko ucucu n. d condiment made from
sorrel seed
ddomorokd tiddmdrdko n. t copaiba balsam Daniellia oliveri H. maje
odoso n. cr acha cultivar brown. April-August.
2gogonnor) tigogonnon n. t wild enset, banana like ~ Musa gilettii
tree
ogbere tigbere n. dry season
ogbere n. local beer
ogbete tigbete n. fo porridge cooked with
leaves
dgen tegén n. t wild date palm Phoenix reclinata H.
kajinjere
ogere agere n. man who goes after
women
ogere — n. journey, travelling
2gomd agomo n. king, chief, ruler
0gdmo acaari tigomd 4acaari  n. r snake sp.
dgomo oddshadri — n. God in heaven
ogontor) r male agama lizard
0g23gd — n. g  grass sp.
oké tiké n. t fan palm Borassus aethiopum H.
giginya. cf. reke
okd tikd n. t mahogany Khaya senegalensis. H.
madaacii.
okdde tikdde n. t tree sp. Sterculia setigera. H.
kukkuki
okoogo tikddgd n. r lizard sp. lives on rocks
dkoomo tikddmd n. mi lute coming in two cf. Hausa komo. cf. tekoomo
types, large and small
okdyero tikoyerd n. t tree sp. leaves are boiled and put in
food as a substitute for
tamarind
okweng dwd n. d smallpox
dkyéu — n. cr acha seeds without can be used figuratively
grains inside meaning ‘faked, forged’
dlele — n. g grass sp. grows in swamps and cuts
the skin
dlelen tilélen n. r skink cf. ughdafu
omelemo melemozo n. sudden and miraculous
disappearance of s.t.
omore n. cr sorghum variety red seeded
ongji onagji n. p elder
ond and n. p person/people
ond repd and repd n. k term used by a wife to
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address her co-wife
dnd 1dnd ano 1ndnd or n. p old person/ elders
tindnono
ond rome ana romé n. p man, male
dnyepa’ tiny€pd n. bp eyelash
dnyépoa? tiny€pd n. cr awn of sorghum
onyon tinydn n. t tree sp. large green fruit
onwe — n. sun, day
00mo n h grass, generic
391 tooro n. t raffia palm Raffia sudanica H. tukurwa
dpepere tépepéere num. large number nowadays a million
dpad tipod n. mi flat stone
oreke tereke n. r female agama lizard
oreng aréng’ n. p friend
OTEre aréré n. p slave
orezé n. beauty
orogo terogo n. cr cassava < Hausa
drdmod tirdmo n. v cowitch, creeper with  Mucuna pruriens. cf. aromo
velvety pods which for the seeds.
give a painful sting
oratoto terototo n. steep and rocky hill see rototo
osheshe tisheshe n. yam barn, yam store
0801) tisdn n. race, running
0sotord tisotoro n. ai  hoe type
atdd titoo n. swamp, wetland,
marsh
oventd num. one
dvete tivéete n. t silk-cotton tree Ceiba pentandra. H. rimi
Ivokold tivokold n. pp Dbark (of tree)
OWO tiwd n. pond, pool, lake
oW09 tewoo n. mountain, big hill
OW0D tiwoo n. mountain
5zantd — n. so song sung for the
burial of a chief or a
hunter who has shot a
large animal sings it
when he comes from
the bush, but also to
honour him when he is
dead.
P.
pa V. to protect
pa V. to wait
pabake id. describes the quick
running of a frightened
animal
pafo . describes expression of
sound
pakapaka v. describes s.t. weak
pakara pakarozo V. to shift, to move
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sideways
pakaro onmye adv. afternoon ‘the sun has shifted’
pakaro! excl. Give way! Excuse me!
palala v. to spread open (as a also balala
cloth)
paliyan id. describes flat surface
palle id. describes large number
of people, corpses,
objects laying down
pampalake id. describes flat thing
panako v. to strain s.t. (as liquid)  panaka act of straining
decrease in population
of a settlement
pandan id. describes s.t. wide
pangkalo V. to suffer e.g. protracted illness
pankala id. describes shaking of e.g. leaves on a tree or water
s.t. in a bucket
pankalo id. describes swinging
panle id. describes human or
animal laying down
panpalake id. describes object with
two flat sides
panta pantaza v. to sharpen
papake quant half a measure
papake v. to be a close relation
papayi V. to be aware or vigilant
par — n. clay for moulding pots
para id. walking by the side of
a hill or wall
parara id. describes placing (comp.)
objects in a row facing
in the same direction
parasa v. to press the swollen
portion with hot water
parana v. to hook your arms
around s.o.’s shoulder
parepare id. describes a person who
doesn’t take things
seriously, unsteady
pasakuru tipasakuru n. motorcycle, motor-
bike, ‘machine’
paté patoze V. to close, cover
pelepele id. describes s.t. too light
penwo V. crowd given space
penwo v. to disappear
pepo v.n. shelling, pilling
pere v. to go far away
pesekele id. describes a naked, fat
person
pew id. describes a strong
emotion
peete id. describes uncooked insult

food
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peete id. describes weak person  insult
pere a. out of sight
peretete a. describes s.t. watery, (stool, tuwo) cf. petepete
thin
peté petezé V. to enter, come in
peteke id. showing lack of
concern
petepete id. describes s.t. watery, cf. peretete
thin (stool, fuwo)
peteteke id. describes s.t.
overcooked or over
ripe
pani panizi v. to open
poparaki id. describes s.t. wide and
flat object
paparaki id. describes s.t. round
pari parisi v. to dig a hole
pari parisi v. to cross
pari parisi v. to disclose, reveal
pari parisi v. to pierce/stab
potd potdZd v. to bend, fold (cloth
etc.)
pucuma v.n. rolling food in the
mouth
pucuwa v. to roll food in the
mouth
piiku v. to make slight puff of
air
piikung id. made in a sentence e.g. puff me
form
pika piku v. to support
pikoru V. to be in error
pikoru v. to stumble
pikeru v. to get lucky
pilka V. to peel away, peel off
pimmu pimmu V. to sprinkle, to blow s.t.  e.g. kolanut. e.g. a watering
(PCONT) from the mouth, spew  can
pinba v. to suck
pinju pinjuju V. to boil pl. boil for a long time
pinpin id. early in the morning
pipa v. to pull a knife from its
sheath
pipa — v. to remove feathers
from a fowl
pirku — v. to squeeze, press liquid past tense of pirka
out, express
pirku v. to smash
pirti id. describes s.t. big
pisu V. to clean
pit id. describes being
adamant
pitalo v. to muddle
pitoloki id. describes s.t. dirty e.g. person/animals
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pitalu pitalozu v. to roll in the dirt e.g. apig
piyé V. to build (house etc.) also weave mat, shape basket
piyd pizd V. to mould (pot)
piza pizu v. to peel off
pizika V. to remove part of s.t.
pizara pizika v. to give little from the
much you have
poko id. describes tasteless food
ponye id. co yellowish
ponto pontozo V. to fade (clothes)
pore — v. to make a drum or lute  mana pore uganga/ugasu he
has made a drum
poronkoy id. co brown, whitish colour
porso id. describes a breaking
sound
pursu id. describes a sound

heard when a needle
pierces a mat

portoto id. describes watery stool,
also sound of
diarrhoea, purging

poshoposho id. describes unusual
blinking of eyelids

posokolo id. describes pot-bellied
person

pOSOposo id. describes s.t. early
breakable e.g. rids

poto v. to fold

potoloko id. describes s.t. tasteless
or too oily

potono id. describes the way a

person collapses
during a sorrowful

moment

potono potozono v. to be ashamed of
hunger

puka V. to cut a little piece e.g.
kola nut

puku V. to give little from the
much you have

pukuna V. to be difficult to
understand

punta puntea v. to hatch (egg)

punyi id. describes the sound of
overflowing

pura pusa V. to snap in two, break

pura uru pusa tiru n.p. traditional way of
owning a land

puri n. communal work that

begins in the evening
and ends the following
day

pururu id. describes fast mining
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e.g. harsh, ramming
smoke or dust
puskulu id. describes s.t. large e.g. fruit
pus id. describes the way s.t.
or s.o. falls down
pusu V. to roast on coals burn tone?
(fire burns)
putuku V. to stir or mix (liquid)
putuku id. describes talking in
disorderly manner, off
the point
puu id. describes the sound of
a waterfall or pouring
liquid
puyyi id. describes the
overflowing of water
or grain
R.
ra v. to come
rabarabo id. describes s.t. e.g. piece of cloth
transparent or
translucent
ragat V. to cut off s.t.
rak quant. all
rammu id. describes s.t. that looks
dull
rana n. place that retains water
rangaranga id. describes s.t. dangling
razaka V. to wrestle an opponent
to defeat
razaka V. to pick out s.t. from
water
rebaw n. virginal organ
rebere seberebere n. traditional way of
worshipping god
rebero abero n. pieces of yam, meat
rebete abete n. d blisters on the body e.g. fire blisters
rebo id. describes a successful ~ (see ugare)
hunter
rebo sebo n. finger
rebongo abongo n. dogged soil that has
not been mixed with
water
rebozo n. life pattern of an
Unaboze person
redoro adoro n. penis
reemo semo n. grass sp.
reene ayeene (ura) n. live coal, breast garwushin wuta
reeno Senoo n. brotherhood, kindred,

lineage
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reeto seeto n. koboko (climax) H.
regbero agbero n. immature pumpkin H. karmin kabewa
regbero agbero n. body part _
regere v.n seeking for lover (man)
regese n. weight-state of
unconsciousness/death
réjoo ajdd n mi transverse horn played
in sets of eleven, also
vehicle horn
regoro agoro v.n winning, scores in (especially in games)
game
regoro agoro n. knot, corner, angle, e.g. of a room etc
edge
regoro n. pot handle
regoro agoro n. lump or ball of food
regoro n. chaining up a mad
person
régozon) agozon n. t empty locust pod Parkia biglobosa
regwero agwero n. small pumpkin
rejon ajon n. cr small heap of bundles
of acha heads after
harvest
rejonke ajonke n. tuft of hair or grass
closely growing
together
reke re V. to go to an unknown
place, travel to an
unknown destination,
sink into deep mud
reke oke n. t fan-palm seed/fruit Borassus aethiopum. H.
giginya
rekereke id. describes s.t. very cool
rekero akero n. horn used by
soothsayer
rekero prep. side, besides
rekese n. wisdom
rekey n. death palm tree
rekoke akoke n. rainy season
rekoo sikoo n. bamboo pieces used
for making basket
rékoze s¢koze n. rainy season
rékwakwashe sekwakwashé n. g grasssp. hollow-stemmed
rélén ri biyow  alén iyow n. cr millet head lit. ‘tongue of millet’
rémo semo n. g grass (specific)
remmo v. to line up (people or e.g. or fruits suspended
fruits)
rémmil — n. lines on face due to
sadness or grief
remore amoré n. boil on skin
rendese a. heavy object (e.g. iron)
reno — n. relationship
reno rodope n. half-brother, half-sister
renyerenye id. describes watery eyes
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rendese id. describes s.t. heavy
repake apake n. locally made bag
repo sepo n. natural pond
repongoron apongoron n. traditional wall hanger
made of mud
repoo apoo n. wooden handle
rératé seraté n. t locust tree Parkia biglobosa
rere p.a. your own for specific
object
rere adv. this year
reree n. taking s.t. from one’s
maternal uncle’s
house, especially
during an occasion
rérémo arémo n. tp locust flower Parkia biglobosa
rero aro n. heart
reshere seshere n. bowstring
reshere V. to commit suicide,
hang oneself
retenteme n. loneliness
retoo n. peak of an event
retoo atoo n. 1 scorpion sting
retoso atoso n. bundle of millet
revento ? describe one object
rewele sewele n. communal work for
money or gift of an
animal
réwo sewo n. hole in ground
rewoo n. d sharp pain usually
caused by hard work
rewoo re manyi a.p. thirsty
rezeze — n. s.t. good looking
rezeze — n. s.0. who is careful
rezoké azoke n. cr large bundles of acha cf. rejon, riburi
heads after harvest
recécen secécen n. g broom grass
rededen adédén n. g stone used by
blacksmiths for forging
redan adony n. cr aerial yam Diocorea  bulbifera.
doyan sama
TEErD SEErD n. back door of a (security door)
compound
TEETD — n. jealousy, especially in
co-wives
TEErD — v. to whistle
regen n. being a guest or visitor
regoto agoto n. knot, node in cereal
stem, joint of fingers or
toes
rekoto n. d leprosy
remeld améls n. word spoken or neck (see iriru)
rendese v. to be heavy
re€nd — n. relations
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rénd ano n. mi smooth, round stone
rekenken id. sideways
rerene — n. friendship
Réréne — p.n. tr ceremony where two can be either sex
people celebrate their
friendship
résard rébérd sesard sebérd  n. t tree sp.
reshér sésher n cr stem of kenaf Hibiscus sabdariffa. The pl.
is also the name of the rope
made from it.
rete 18 girgl — n cr iburu ‘head of the train’. black.
same as bitand
reteso atesd n cr bundle of millet made
from  four  bécdtd
handfuls
reze n. beauty
rézdké azdke n. cr heap of harvested
bundles ready for
threshing
robarabo id. describes s.t. (e.g. cloth)
transparent
robarabo id. describes s.t. soft (e.g. soil, flour)
19919 n. gap, space
rars n. space, period
19919 n. outcome of an event e.g. death, harvest, farming,
hunting etc.
1989 98929 V. to sell
riba siba n. well
ribakuru abakuru n. dried groundnut < H. abakuru. cf. H. kulikuli
residue made into
cakes
ribanzi n. nursing (orthopaedic)
Ribara — p.n. tr special traditional song
sung during udaa and
the death of the chief
priest coope.
ribaaté abaaté n. cr rizga
ribezo sibézo n. g grass sp. same as bicinla
ribi abi n. cr pumpkin, squash Cucurbita pepo
ribilinga sibilinga n. g  grass sp. used for brooms
ribina abina, sibina n. queue, line, procession
of people
ribina abipa n. granary
ribiraape abi aape n. cr melon H. guna
ribiu’ ibiu n tr characteristic of a child identified as the
behaviour or physical ~ reincarnation of an ancestor
mark
ribiu? ibiu n tr eye defect or infection
in a newly born child
related to their
ancestors
ribiw sibiw n. attitude
ribunkin — v.n. act of misleading s.o.
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ribunza abunza n. cr small yam projecting
from the main tuber
ribugu abunu, sibupu  n. cr heap of harvested
sorghum
ribura abura n. cr second growth of yam

after the first growth
has been cut

riburi aburi n. cr medium heap of
bundles of acha heads
after harvest

rica sica n. brideservice, seven years’ farm service by
communal farming a suitor for his fiancée
ricaca ticaca n. mi iron ankle rattles used
for dancing
ricaw acaw n. d wound on the toe as
result stumbling
ricucun sicucun n. pp beanstalk
ridima sidima n. behaviour (negative)
ridirong adirong n. bench of mud or
cement
ridon adony n. cr aerial yam Dioscorea bulbifera
riduna aduna, siduna n. cr harvested stalks of

guinea-corn laid in
rows to dry prior to
cutting off the heads

ridunga V. to guide, to take sides

rifefeéte — n. g grass sp.

rigalla — n. close friends always

eating together

rigand tigand, agano  n. pp cornstalk stumps base of guinea corn stalks
that remain in the ground
after harvest

rigare n. act of being ugare

rigaro sigaro n. seven strips of white

cloth used in tying up
the shroud after
dressing the corpse

rigaro sigaro n. flattened calabash with
iron attachment used
for drinking beer by
old men
rigawa sigawa n. family, relationship
rigbaza agbaza n. cr cocoyam  traditional < Hausa
type
righazarucata  agbaza n. cr cocoyam cultivar itches the throat. ‘cocoyam
awucata of itching’
rigira sigira n. space below the
supports of a granary
rigozo $1g0zo n. empty pod of locust-
bean
rigundulung id. describes collective
struggle
rigurumi sigurumi n. t tree sp. chewstick, feeding goats
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riguru siguru n. charm tied around the
waist
rigwangware agwangware  n. i large dark caterpillar
mostly found in locust
trees
rii sii n. river
riiji siiji n. root, vein
riinya v. to envy
riira V. to be miserly e.g. selfish with food
rija sija n. single hair
rija sija n. t tree sp. leaves used to cover
women’s bodies and for
dancing
rijang n. string of hair
rija n. t tree sp.
rijama n. to befriend someone’s  (kortanci)
wife
riji n. d gonorrhoea
riji aji n. eye
riji siji n. name, root or fame
1ijoo ajoo n. mi transverse horn blown
for ajoo ensemble
rijuku ajuku n. 1 hairy insect that causes
itching when touched
rijud ajuu n cr groundnut, generic
rijut ragba ajuu agba n. cr Bambara nut ‘groundnut of Gba’ Vigna
subterranea
rijud ragburi ajuu ogburi n cr American groundnut, ‘groundnut of heaps of
peanut shrubs’ Arachis hypogea
rikaka sikaka n. pp part of a cereal head sorghum, millet
where it joins to the
stalk
rikanto sikanto n to blunt knife
rikanga sikanga n pp cornstalk bent over
with the weight of the
grain head
rikanga sikanga n. mi curved drumstick
rikata akata n. bf sputum
rikay sikay n. middle or ridge
rikan tomoani akon tomoani n. cr sweet potato cultivar
rikozo — n. fo cooked, seasoned gagayawa
cereal grains
riki V. to reduce, be cautious,
be careful with s.t. you
are doing
rikimu n. whirlwind, dust-devil
rikira n bp ribs
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rikira n. to mishandle s.o. as a
result of physical
strength or earthly
wealth
rikiri n. act of witchcraft
rikpa akpo n. cr rizga cultivar water tastes better after
eating it
rikununa v. to jitter
rikunyi akunyi n. undivided calabash
rikunyi akunyi n. very early morning
rikuru akuru n. nest for bilukuru
rikutu akutu n. pp stump, log of
tree/wood
rikuw n. pp okra stalk
rikwata akwata n. piece or slice of meat,
sugar cube or sugar
cane
rikwa okwa n. cr tumuku, a  small Solenostemon rotundifolius
cultivated tiber
rilaga silaga n. tr charm tied around the
upper arm
rilagayta alagayta n. mi four fingerhole shawm < Hausa
formerly played for the
chief of the Boze when
he went out
rilakere — n. foolishness
rilaw n. bp anus
rilatri alaari n. cr sweet potato < Hausa
rilauri rirtn alatri arun n. cr sweet potato white
cultivar
rilatri riva aladri dvu n. cr sweet potato  red
cultivar
rileki sileki n. pp soft pith inside a
peeled fibre stalk used
to start a fire
riluri n. act of being shameless
riluri n. vulgar language (joke)
rima n. to arrange
rimaka amaka n. archer’s thumb-ring made of iron or wood
rimakana n. arrangement of people
in group
rimanpdp3 simanp3p3 n. g thatching grass
rimakani amakani n. Cr new cocoyam Xanthosoma  mafaffa.
Hausa
riminu aminu n. g grass sp.
rimuru — greed
rimanti v.n nursing e.g. child,
rearing animals
rimare n. growth on throat or
tongue of children or
animals
rimazari amazari n. spindle ? cf. Hausa
rimikana v.n. joining a queue
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rimuru — n. greed

rincun n. insult

rinni V. to connive, conspire
against someone

rinya V. to be jealous

rinyanana v.n. watching, guarding

ringwa angwa n. ap egg

ripaza apaza n. space between the top
of the wall and the
thatch

ripin tipin n. ruin (see apin)

ripita n. behaviour (negative)

rirate sirate n. t tree sp.

rirdntdn arantan n. cr handful of acha heads
ready to be tied

ririnyi arinyi n. tp locust bean flower Parkia biglobosa

ririwu v. to sieve

ririwu n. to separate sand from
grains by washing

rirome torome n. mans courage, nature

riromo n. tp flower of rirate tree

riru n. d blindness

riruna siruna n. blood vein, sign of
blood

riruna n. traces of previous
action, sign of s.t.

riruwa arawa n. pp head of sorghum plant
from which the seeds
dangle

risaro sisaro n. g cane

risaw — n. drink for a special
festival

risay asay n. to blacksmith’s 77?
implement

rishi sishi n. ap feather

risono n. insult

risoo SiS00 n. wp arrow shaft

risoro sisoro n. piece of stick or grass  e.g. hand or leg
or a sharp thing
piercing on the body

risusu asusu n. stump of the sorghum
plant left in ground
after the stem has been
cut

rita sita n. bundle

rita sita n. bangle, bracelet, arm-
ring

ritako id. describes untidiness

ritantane’ atantané n mi quartz

ritantane® atantané n mi quartz

riteru — n. tr divination

ritinti n see rititi

ritinu atinu, titinu n base of tree, root of
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grass
ritirang atirang n. room divider, partition
ritutu n. duty of ututu
rituu atuu n. collection of s.t. a e.g. tobacco
person chews
rizozagi azdzdgi n mi oval metal with rattling
rings attached to the
neck of the lutes to
sound when they are
played
riwalla siwalla n. strap of urine
riwana v.n. struggling
riwandale v.n. participating at an
occasion uninvited
riware n. nursing
riwashe siwashe n. hurtful statement to
S.0.
riway n. female nature
riway siway n. year
riway rura adv. next year
riwurs rugalla n. virgin girl
riwoo Siwo0 n. hole
riwuna n. extraordinary act positive or negative
riwuré awuare n. two hole ocarina made  blown by boys to scare birds
from the fruit of the off the crops or
bush orange tree entertainment for herdboys
riwura awuro n. yam not harvested in
the rainy season
riwuri awri n. horn
riwuru n. miser, selfish person
who doesn’t give
freely
riwusa n. individual contribution
for celebration
riwuza siwuza n. bad attitude
riyate n. raw behaviour
riyeru ayeru n mi stone found in marshy
areas used to make
mortars, limestone
riyago siyago n. crowd, collection of
things or people
riyarun — n. exchange of cooked
food
riyow siyow n. bad behaviour
riza n. troublesomeness,
mischievousness
riza v.n. preparing pots for
trapping bees
rizaro azard n mi gourd-rattle played in  traditionally made from a

pairs
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the bottle gourd with
external rattling net is being
used, probably adopted from
churches. Played by women
in a dance to celebrate the
arrival of a new bride. Also
played for the uda initiation,
and for the masquerades ijiji
and anyonara.
rizarmu sizarmu n. swelling on body when
beaten
rizi rizizi V. to fall, stumble, fall off
rizu v. to wipe a dish after
eating
rizuku v. to wipe, to clean the
plate or dish which you
have eaten with the
finger
rizuu V. to incite, ignite trouble
ribunkung V. to instigate
rizuru n. belt
riziwa riway dzuwa away n. mi soft stone that flakes
casily
r0COCo n. describes fruits
hanging on a branch
rototo id. describes a steep road
on a hill
ru ruuzu v. to know
ruk id. burnt completely to
ashes
ruka V. to hand to, anticipate,
collect s.t.
ruka utonye v.p. to listen, pay attention
ruku V. to protect object from
falling down or water
from pouring down
rukuruku id. describes s.t. in a
powdery form as ashes
ruma runza V. to bite both many people biting and
biting continuously
-rung a. white
runu runuzu V. to shape to size
runu V. to soak clothes in e.g. clothes
water, become soaked,
to dye
runu V. to pacify, calm s.o.
runu \2 to shave hair, to shape
e.g. pot, calabash, to
make carved item edge
even
runu V. to hem the edge of a
garment
rupu V. to uproot
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ruruwa v. to sieve, to use water (separation of grains from
to remove dirt water)
especially in grains
ruruwana v.n settling of grain inside
water
ruruwana v. to leave the amount of
object to increase
rusu V. to calm down, cool
down
rututu id. describes a slope
ruu v. to know
ruza v. to invent
S.
saaro v. to deny
saaro v. to melt, dissolve especially palm oil
saasaa id. describes fast
movement
saaza V. to bark e.g. dog
sabari V. to determine, to be
eager
Sadaka — p.n. tr ceremony of < Hausa. The person
thanksgiving after celebrating is also trying to
harvest compensate for things going
wrong. They get a bowl of
produce, such as groundnuts,
call the children and then
throw then out for the
children to scramble after
them. Secondly, the chief
may declare a special feast
when every household cooks
according to their capacity.
The food is shared out
equally, so the poorer
households get to dine well.
sagadan id. describes stiffness of e.g. person or animals
the body
sakala sakalaza v. to mix
sakara v. to scramble
sake sey v. to be satisfied with
food
salisali id. describes swollen part
sammu V. to poison or bewitch
S.0.
sana n. dawn
sana id. describes light
complexion
sana id. describes cleanliness

(cloths after washing)
or end of heavy rainfall
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sana id. describes luck

sanbana n. he-goat that goes away
during mating period

sanbana v. to be wild

sanbarka id. describes name of a ? cf. Hausa barka
person showing
appreciation

sandan id. describes state of lying
flat, emotionless

sang id. describes small
droplets after a heavy
shower, drizzle after a
heavy downpour

sang id. describes low rainfall

sang id. describes a few people
left behind after a
crowd

sangara v. to ask a question

sangaran id. describes tall,
shapeless person or
erection

sangarang id. describes an object
lying stretched on the
ground

sangsang id. describes cleanliness

sangzarang id. describes lying down,
like unconscious
person

sankoro V. to arrange or combine
items from two or
more sources normally
kept separate

sanla id. describes pulling off
especially fibre from
the stem

sap id. describes precise,
complete, well dressed,
cleanliness

sapo V. to remove s.t. from its
base

sara v. to plant acha and some
other grains

sara v. to spread, sweep

sarama sdrama V. to scatter

sarma id. describes talking
without any point,
spreading

sazaro sazara V. to spread or scatter

saraka v. to run out of food
before the next harvest

sarandang id. describes s.o0. naked
lying on the ground

saro V. to deny
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say id. describes a mild taste e.g. medicine
saza sazaza V. to bark (dog)
sazarazo V. to be struggling in
pain, drunk, deliberate
opening of legs
seete id. describes s.t. long e.g.?
sememe id. describes snakelike
movement of water
serto V. to slip off or out of s.t.  e.g. from a tree
seke v. to be satisfied
sekeseke id. describes laughing or
guffawing
S€SOTD id. describes feeling of a
bloated stomach
S9 asasdku v. to carve (wood etc.) second form is intransitive
s9’a v. to curve
sojonari — n. b bird sp. 64 la 6¢
sona n. licking
$9ono V. to yell
sapu id. describes recovering
from sickness
sara id. castration
shakapo id. describes unstarchy
porridge prepared for
dogs
shake shakeshake id. describes s.t. filledup  esp. by people or goods
shake id. describes s.t. very
compacted
shammo a. well, cool, healthy, also a typical Boze greeting,
peaceful used by related peoples in
the area
shankarna V. to be courageous
shankaw id. describes food that is
rough in the mouth
shaperke id. describes food without
much water
shartata id. describes a watery eye
shartata id. describes porridge
prepared without
enough sorrel
sharwa sharwe past V. to strain or filter s.t.
tense through a mesh
(basket)
sharwa sharwe past v. to wipe tears or mucus
tense from the nose
shashala id. describes wriggling
shashalake id. describes tough,
stringy meat
shatake id. describes wealthy, rich
person, place or object
shawo id. describes s.t. slow,
steady
shokom?d shokomozd v. to shake
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shononno adv. slowly
she V. to give
sheme shenye v. to give him/her
sheme V. to have an erection past tense of shima
shememe v.n. state of being ashamed
shen shenshen id. describes a place too
tight, crowded
shene sheneze V. to be tight, the crowd
was too much, to tie
tightly
shenskeke v. to fetch a little of s.t.
shey v. to look down on s.o.
shepe shey v. to eat dry food
shepereke id. describes dry food such as yam
shey v. to give s.0. a portion of
s.t., to look down on
s.0.
shonkow id. describes a light object  e.g. bundle of dry grass
shidiw v. to dive inside water
shimara v. to grow slowly
shirhmu id. describes s.t. not Also dimmu
bright, like half current
shinara v. to set aside for a
purpose
shinka shepkozo V. to shift s.t.
shipi shii v. to grasp, to dip your
fingers and fetch s.t.
shira shisha v. to cook
shishika V. to squeeze
shishika v. to smash
shitipu id. describes s.t. very soft  e.g. foam
shiwit id. describes sudden e.g. aeroplane or bird
disappearance of an
object
shiya V. to win a game
shiyé shiji v. to drink
shokorko id. describes referring to
dry grasses, rough skin
shokoshoko id. describes restlessness
as a result of
discomfort
shokoshoko id. describes the slight
movement of animal in
object in hiding place
shonko V. to move, shift
shonono id. describes slowness,
sluggishness
shukuma v. to rub
shumaa v. to be in shameless
retreat
shunkurun id. describes grassy area
shushuluku id. describes softness
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shushuluku id. describes s.t. hard to
cut
shuwaro n. guinea-corn head
shooting out
shuway V. to take leave without
excuse
sibibiya id. kids 77977
sidima plural behaviour 772977
(negative)
siji n. witchcraft
sira v. to solidify, coagulate,  (see usira)
be stiff
sirta v. to loosen
sirto v. to slim
sirwa V. (see sirta)
sokosoko id. describes restlessness
sololo id. describes a long snake
sololo v.n. continuing to say many
things, persistent
solonpete id. describes e.g. human being, armless
shapelessness person
solongpete id. describes s.t. tall and insult
shapeless
songorong id. describes a tall and
foolish person
sonkolong id. describes a tall, foolish
and stupid looking
person
Sonporo V. to escape from danger
sonporo id. describes sudden
dropping of s.t. from
the hand
soong id. describes a sign of
illness or ill health
soonto soontozo v. to growl in pain
Sopo v. to get well, recover
from illness, have good
luck
sope V. to let go of s.t.
sore v. to choke
sore v. to sell s.t. cheap
sore n. pattern of weaving e.g. basket
soresore id. describes intruding,
interlocking
soresore id. describes unsettling e.g. person
sokeé SO0y v. to put on (clothes)
sukara — v. to pound guinea-corn
seeds to dehusk them
sukara! — v. to poke a stick in a
hole to force out an
animal or reptile
sukaora? — v. to provoke someone
sukono sukozano V. to squat
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suku v. to cause

suku suu V. to sit s.0. down, to sit
the baby down, to start
from the bottom

sukusuku id. describes unhealthy (person frequently sick)
condition

suma sumuza V. to run

summi adv. ever since, changeless,
constant, eternal

suntara v.n. giving s.t. without
respect e.g. food,
careless keeping of
things

surka v. bm light bruise

surkala v. to penetrate

surmu v.n pushing s.t. into a heap
of sand, ashes, saw
dust etc

suru n. benefit, gain, liberation

suru susu V. to go out, exit, come
out

suru anu v.p. to go out of it

suruka v. to peel s.t.

suruku a. deep

sururu id. describes
quarrelsomeness,
trouble

susa v. to light, ignite fire, put
on the fire

susuwana v. to bend, to squat

suti v. to move too close

suwa v. to remove dirt from the
grain, removing bad
grasses from good ones

T.

ta v. to carry

ta v. to shave (see uta)

ta v. to put up on the head

taaba n. tobacco

ta’agon v.a if [ were, assuming

ta’agonze v.a if I were one

taabe v. to lose s.t. given to you

ta'apung selves 77777

taara — n. leftover food

taaza n. upper one

tado v. to assist

tafalaki id. describes s.t. blunt

takatake id. describes the

movement of a tall
object
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takalake id. describes s.t. gummy

takara v. to make fufu

takara v. to squeeze

takashi v.n. suffering

tokotoko id. describes unsteady
movement

takataka id. describes the
movement of a person
who has carried a
heavy object, or
movement of a drunk

teke a. quite

take all or no recognition

tale adv. forever

tallo v. to slip off

tamale adv. long distance

tamashake v. to be choked up

tame v. to assist in carrying
S.0.

tandasi id. unshakeable

tangaro tangarazo V. to roam about

tankala v. to fasten s.t. in a coarse
form

tanlo tanlazo v. to slide

tanmu id. describes s.o. foolish

tano v.n. walking, journey

tansharna v. to brace up

tantafu id. describes blunt

tantan 1d. describes s.t. scattered,
dispersed

tanwo id. describes an elastic
object

tanza v. to eat the liquid
leaving the leaves from
the grate

tanzarna V. to suddenly rise from
seating/lying position

tara v. to place s.t. on s.t. else,
to put a course on a
building

tara V. to respond, answer,
reply

taraani — n. cr guinea corn cultivar early variety

tarase taraséze V. to follow

tarna v. to be one on top of (person or animal)
another

tarontaron id. describes net-like
weaving

tarwa v. to shed leaves

tasa v. to remove honey,
pluck fruits from a tree

tasa v. to plug, not to reveal

the secret

85



eBoze Dictionary Draft Roger Blench

Singular Plural PoS C Meaning Comment
tasharna v. to harden soil after
rainfall
taye n. saliva
taye n. prayer
taza V. to pluck
te’e pron. other ones
téene — n. charcoal
telele id. describes not blinking
telemese id. describes an object
with hole spice
temono V. to be guilty of adultery
tengteng id. describes curiosity
tenko tenkozo v. to drop e.g. of water
tenteme id. describes aloneness
tenten id. describes a good
memory
tenyetenye id. describes things that
are fresh
ter V. to forget
tere térése V. to strum (lute)
ters id. describes dripping,
dropping of water
te v. to shoot tiya past tense of te
tey teyze V. to escort/accompany
tey v. to give in marriage
tegjo — n. story, folktale
tekoomo — n. dc dance performed accompanied by two lutes
before a successful and a struck calabash placed
hunting expedition on a blanket
telele id. describes s.t. filled to
the brim
telele id. describes s.0. who does
not blink like a blind
man
tere v. to hit, play
terd v. to dream
térdome — n. bravery, courage
téshereki id. describes a frowning
face
tete tetezé V. to lie down
teze V. to seem, appear
takalaki id. describes s.t. or s.o. cf. datalaki?
who is dirty
tokand tokonazd v. to be annoyed with ne tokana na me 1 was
annoyed with him
tokotoko id. describes staggering as
a result of drunkenness
tonfon id. describes bluntness
tonshon id. describes bushy hair ?
tongdasi id. describes s.0. who is
composed
tongdasi id. describes dense
vegetation
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tars tarsd v. to drum, play, beat
(PCONT) drum
tarara id. describes moving fast
tortori id. describes unsteady
movement
ti titi v. to tiptoe
tibene n. mucus that collects in
one during sleep
ticakura — n. state of being head of a
household
ticdd — n. state of being a father
tigalla n. unmarried girl, female
adolescent
tigdsh — n. dc traditional dances for
women
tigdsu taway — n. dc dance performed on accompanied by three lute
request when a woman  players
is recovering from
sickness
tigogoro n. collection of assorted
things
tiguru — n. mud
tiju n. cow dung
tikajéré — n. dc dance accompanied by  cf. also
two lutes and struck
calabash
tikérekd — n. laughter
tikoro V. to rob, steal, purloin,
nick
tikara titikara v.n. cr threshing acha by
trampling
tikon — n. poison
tikwana n. fatness (person)
tileké — n. so song sung by young when they come to fetch the
women men from the farm at the end
of the day. A flag is placed
in the farm and the hoes are
placed at the end of the
ridges.
tilala v. to pet e.g. adog
tilika v. to gobble
tilila n. plastering
tilila n. romancing
tilima V. to lick, to eat
tilo — n. kindness, generosity
timala n. communal help
timale ta'a pung n.p. communal self help
timin n. stool, faeces, excreta,
manure, excrement
timmu a. dull
timono n. fine for adultery
tinanze v.n. inheriting the wife of a

dead relative or wives
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of living older relations
tinora id. to scare or
unacceptable way of
looking at s.o.
tinka tinkaza V. to find, pick
tinlorang id. describes sloppiness
tinonye id. fat
tinsharana v. to frown
tinu n. mouths or unguided
utterance
tinu tida n. guinea-corn chaff
tinya — n. envy, jealousy, hatred
tipi n. farming, e.g. acha
tipi tii v. to push
tipingoari n. pose
tiru a. slim (especially as a result of
sickness)
tirwu v. to sieve
tirwu V. to remove liquid from
the chaff of local
source (idoko)
tisa tisdza v. to call (to s.0.)
tisara — v.n. clearing of the farm
tishomu tishomazu v. sneeze
tishirki id. describes an unfriendly
expression, frown,
crease on face as a
result of anger
tisirka v.n. weeding of guinea corn  (see boro)
ti-vevento c. one-by-one sticks, clothes etc. cf.
num. avevento
tiwushuwushu n. selection of different
foods
tiya tiza V. to shoot
tiya v. to play gambling game
tiya V. to call at, to branch
tiyang — n. poverty, being short of  fig. s.0. who is just
managing, just getting by
tiyang — n. state of mourning for a
close relation
tiyankona n. resemblance
tiyd tizo v. to steal
tololo id. describes movement of
reptiles
tolotolo id. describes slipperiness
tomo clothing’s
tongolo unkempt person
tonlo id. describes kind of taste,
e.g. sliding
tore V. to get pregnant, stop
conception (monopose
stage)
tore torése V. to wait, stand up
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toroko id. describes
aggressiveness of a
person

toroko n. rabies

toroo n. dream

torsho id. describes a person, a Insultive
heap

toso titoso id. describes boiling,
expression of anger

toso v. to boil over, explode
due to overheating

toyon toyontoyon id. describes a loose
object

tozo v. to appear from a
distance

tozo v. to germinate

tonne — n fo soup, stew,
accompaniment to
staple

tubaze n. urine

tuguru n. mud

tuka tukaka v. to fetch small

tuusa v. repeated action of tuka

tuka — n. medicine

tukslu tukslozu v. to be complicated (as fractures following an

accident)

tukumu V. to break into pieces

tukuluku id. describes untidiness or
tiny pieces

tuma v. to sting

tuma tunza V. to send

tumanu n. engagement or
courtship

tumiya v. to be eager to do s.t.

tumiya v. to set up to jump

tun V. to heat, get hot, warm

tun v. to be sick

tuna v. to refuse to give s.t. to
s.0.

tungala v. to shake (object)

tunano v. to bend

tunena v. to farm

tuni adv. long ago, in the
distance past

tunlu v. to pour, throw out
(water) to empty
container

tunshuny id. describes thick broad
lips, thick beard, thick
pubic hair in women

tuntuni adv. see tuni

tunu v. to flow (water etc.)

tunu V. to get down
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tunzona V. to take down from the
head

tura — n. cereal porridge tuwo

tara turusa V. to stand s.t. up, raise
s.t. up, to lift up

turgusu id. describes fairly fat and
good looking woman

turi V. to shoot, but the arrow
bounces back

turku v. to cut the branches of a
tree

turmu V. to put s.t. on warm
ashes or fire

turmu v. to straighten arrow
handle, stick after
heating

tura — n. cr acha chaff remaining
after the second
threshing with sticks

turuku tutu v. to remove, plug

turungkay id. describes beautiful
make up involving
many colours (regalia)

tururu id. describes procession of
people

tururu id. describes steam
coming out from a pot

tururu id. describes fast
movement

turuwa v. to remove weeds from
acha or rice on the
ridges

tusu v. to repay debt, give s.t.
in place of s.t. else
(barter)

tusu V. to cut e.g. wood for bundles or

okra

tusu V. to bail

tuu v. to chew

tuinzu v. to pound (in mortar)

tuwushu a. catable

tuwushu n. cocktail party

tuza v. to overthrow in
wrestling contest

tuza V. to prop up

tuzu V. to slaughter (animal)
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U.
ubaane tibaané n. t tree sp. the branches are used by
masquerades to flog people
ubaare tibaaré n. cave
ubaba rilaw n. depression between (see ribaba)
two buttocks
ubaka tibaka n. cr black beniseed, sesame  Sesamum alatum
plant
ubago n. hunting expedition < Hausa
ubakiri tibakiri n. cr water-yam Dioscorea alata. H. sakata.
ubalasa tibalasa n. soup without
ingredients
ubana tibana n. scattered guinea-corn after a very good harvest, the
heads are packed too close to
harvest individually, so you
simply slash at the plant,
hence the scattering
ubanang tibanang n. young growing animal
ubanzi abanzi n. tm native nurse
ubary tiban n. bow
uban butuku — n. dust, loose soil
ubara’ tibara n. mi iron slag
ubara? tibara n. cr heap of harvested corn
ready to take home
ubard n. hunt
ubaro n. hunting
ubata tibata n. container for keeping
coins
ubayama — n. cr fonio, acha cultivar brown. Digitaria exilis
ubazawra tibarawra n. divorcee
ubeje n. blackness, darkness
ubdo tibda n. cr white sesame plant
ubonl rémo — n. wise sayings
ubanban tibanbarn n. i cobweb the white, sticky type used
for buzzing membranes on
musical instruments
ubarama tibaromo n. moon, month,
menstrual period
ubi tibi n. cr pumpkin plant
ubibini n. body quick reactionto  e.g. sting of a bee
a pain
ubibiyi tibibiy1 n. t tree sp.
ubiji’ ubijiji n. process of swelling see biji
ubiji? — n. showing off,
pomposity, arrogance,
annoyance
ubiima tibiima n. m rodent sp.
ubinjima tibijima n. root from Hausa (fulani clothes)
ubishindaka tibishindaka n. t tree sp.
ubita tibita n. stick, staff (walking)
ubuhu tibuhu n. sack <H. bufu
ubukanu n. use of insultive
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language
ubuma tibuma n. t tree sp. Piliostigma reticulatum
ubunaware tibunaware n. t tree sp.
ubunbuna n. swamp
ubunbuwa tibunbuwa n. pond
ubunga n. pond, lake, pool
ubura tibura n. blacksmith’s
implement
ubura amiza n.p. to begin mourning
song
uburu n. meat cooked with
beniseed
uburu — n. special clay for pots
uburuma tiburuma n. cr onion
ubuuzu — n. harmattan season
uca n. time, period, season
ucaké ticaké n. cr bush yam, toxic Must be soaked for a week
before processing. It can
only be made edible by
cooking for an entire day.
These is also a ‘house’
cultivar.
ucakura ticakura n. blacksmith’s
implement
ucalla ticalla v.n. cutting the heads of note tone on /1/
harvested guinea-corn
ucar ticap n. t tree sp. Terminalia avicennioides
ucard ticaro n. ugly
ucaro ticaro n. po traditional pot with H. tulu
narrow neck for storing
local beer round pot
with narrow neck and
wide mouth
ucarso n. spoiled person or thing
ucoatu ticatu n. blacksmith’s
implement
ucini ? — n. cr fonio, acha cultivar
ucirimi ticirimi n. mi small cylindrical two-
head drum played in
pairs
ucucu — n. d ringworm
ucucunu acucunu n. derogatory name given
to Ano wangalle clan
ucunju — n. morning
ucuwala n. process of exchange
Udaa — p.n. tr initiation cycle that discontinued in 1952 (?).
took place every seven  The boys went into the bush
years for seven weeks. The boys
were swallowed by a
monster and vomited up
after seven weeks.
udaaje tidaaje n. m fox?
udadano tidadano n. gift of sorghum given
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to the wife’s relation
after the harvest
udaka n. big pot for cooking
local wine
udakala tidakala n. t spiny plum Ximenia americana
udakankaw tidakankaw n. t tree sp.
udanira tidanira n. pond, dam, water-body
udano tidand n. cr flat place around the
house for stacking
harvested guinea-corn
u-dano — n. place of leisure, act of
enjoying leisure
udantow tidantow n. t tree sp. Entada abyssinica; E.
africana
udanyara tidanyara n. remnants
udanara tidanara n. remains, leftover
udarana tidaraga n. section of a thatch
completed as you work
along a roof
udatalake tidatalake n. t tree sp.
udedenye tidedenye n. old or tattered mat
udese n. dalliance
udoka udoso v.n. expanding
udoan — n. food cooked in meat
juices or source
upandong tipondong n. lazy person
udandari tidondari n. t tree sp.
udarani tidorani n. cr fence surrounding
large heaps of corn
udii n. shirt
udidii tididii n. rag
udima v.n. behaviour or activity
udira v.n. to lose s.t. on wall
udira n. poverty, lack
udishi tidishi n. beer, local drink
prepared after the
burial of an old person
udorondor tidoréndon n. t tree sp.
ududun tidudin n. cr Dbitterleaf Vernonia amygdalina
udumbu tidumbu n. overused hoe or axe
udunkunay v.n. talkative, talking too
much
udurku n. lack of prior
knowledge of a place
or topic
uduru tiduru n. debt
udurung tidurung n. cone of a granary
uduu — n. cr second germination of same as ibyu
early-planted acha
ufunu n. foam
ugadaasa tigadaasa n. cr bundle of guinea-corn
ugale nkurar tigale gkuran  n. t single locust pod Parkia biglobosa
ugallong agallong n. expression of
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sympathy
uganga tiganga n. mi drum, cylindrical, two-
headed, beaten with a
stick
uganka tiganku n. mi large conical single- used for amiza, uda, upuru
headed pegged drum nyampe ceremonies
laid on the ground. The
drummer sits on it and
plays with the hands
ugakara tigakara n. blacksmith’s
implement, player
ugala farte agala farte n. hoopoe Upopa epops248 S5a-¢
ugaladima — n. mi  horn in the @joo
ensemble
ugalla agalla n. young woman
ugallong agallong n. my daughter(s)
ugalla tikanke n. unmarried girl
ugale tigale n. locust pod Parkia biglobosa
ﬁgéih‘m tigallun n. wing
ugambusu tigdmb{isu n. t pawpaw Carica papaya
ugumanan tigumanan n. t ftree sp.
ugamene n. stubbornness
ugamene tigamene n. edge of a ridge
uganar aganar) p.n. Kurama people, with
whom the Boze are
playmates
uganla aganla n. young girl
ugannye tigannyé n. rubbish-heap
uganku tiganku n. tall narrow drum with one skin open at the
base and held between the
legs. Used for amiza songs
ugarandé tigarandé n. b small raptor 104 1a 5h
ugarba tigarba n. decoration on teeth by
pilgrimage
ugare agare n. marksman, renowned
hunter
ugaru tigaru n. settlement
ugaya tigaya n. cornstalk, shed for
spreading food items
ugayamba — n. cr pearl or bulrush millet ~ Yellow cv. Pennisetum
americanum. < Hausa
ugazungazun tigazungazun  n. gully
ugbagon tigbagon n. b Dbateleur eagle Terathopius ecaudatus
ugbangbaza tigbangbaza n. s green tree snake,
cocoyam leaf
ugbere n. dry season
ugbdafu tigbdafu n. r skink larger than Jlelén
ugboara n. diarrhoea
ugbiri tigbiri n. village, settlement,
hamlet
ugburuma ti-gburuma n. b African green pigeon Treron
ugoko tigoko n. door covering mat

made of bamboo strips
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ugokanara n. tr supernatural gift,
witchceraft,
extraordinary act
ugere v.n. searching for girls,
courtship
ugan — n cr fonio, acha cultivar small, light brown seeds.
planted early.
ugankari tigapkari n cr smaller male agama
lizard
ugoramu n. gyaza (beech)
ugosu tigasti n mi large lute
ugas’aley tigosd talén n. mi smallest size of lute played together with bigara
ugoatari tigatori n. cracked pot
ugoti onwe n. sunset
ugow tigow n. hole
ugilu tigila n. river-bank
ugingin n. heap of animal dung
uginlu tiginlu n. opening in a river bank
as a result of erosion
ugirgidi n. t tree sp.
figumba — n. cr fonio, acha cultivar
ugunbaro tigunbaro n. great hunter or chief
hunter
ugunni excl. what were you saying?
ugun agun n. crippled, lame,
disabled person
ugura ugurate n. unity
ugura tigura n. room check
ugura pate tigura pate n. store mainly used by
women
ugura timin tugura titimun  n. toilet
ugura tighra n. animal sp.
uguruku tiguruku n. traditional storage
gourd with the top cut
off and used as a lid
uguruma tigiruma n. b bird sp. 188 2a 3b
ugurzun agurzun n. group of clans the other side is anazuu
usually six in number. the
senior youth that take care of
initiation during
circumcision rites (udaa)
uguu tigua n. traditional wooden
board used for carrying
loads on the head
uguu tiglu num. thousand
ugwaagon tigwaagon n. b bird sp. 322 1a 13b
ugwangala n. act of bulling
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ugware agware n. tr traditional title during
circumcision period
ugwatalaka tigwatéalaka n. t tree sp.
uja tija n. forest, farm, bush
ujakana — n. mud
ujama ajama n. adulterer
ujama ajama n. korto
ujangkalang tijangkalang n. old thing
ujanzo tijanzo n. blacksmith’s stone
anvil
ujare n. warrior, fearless person
ujare tijare n. tr person who goes
before masquerade
ujarma n. shout
ujarma bura n. thunder
ujéngwe tijéngwe n. cr physic nut Jatropha curcas H. bii ni da
zugul
ujibi tijibi n. breakfast
ujibda tijibda n. civet cat Viverra civetta. < Hausa
ujiji n. s.t. startling
ujiya tijiya n. barren woman
ukakara n. stammering
ukankaro n. greedy person
ukanyero makayero n. t tree sp.
ukape tikape n. footstep
ukarmono tikarmono n. covers mat
ukara — n. war cf. kakara
ukaro tikaro n. share of the meat given
to a hunter who helped
in shooting the animal
ukaura — n. cr guinea corn cultivar yellow, taller than taraani. <
Hausa
ukase akase n. s.0. who intervenes in
a fight
ukayor n. cr fonio, acha cultivar
ukelenka — n. h algae
ukerenten tikeréntern n. rock shelter
ukalangu tikalangu n. mi  double headed laced < Hausa
hourglass drum beaten
with a curved stick
ukori akari n. thief
ukasa akaso n. wise person
ukiri akiri n. witch
ukpasana — n. cr fonio, acha cultivar
ukpan tikpang n. cr bush-yam edible. H. doyan daji
ukuka tiktika n. t baobab Adansonia digitata < Hausa
ukukali tikukali n. short section of wall
between buildings,
often built up with
stones
uklnkuran tikGink{iran n. t locust tree Parkia biglobosa
ukunkuwa n. skull
ukunuza n. act of listening
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ukunu tikaga n. t red-flower silk-cotton  Bombax buonoponenze
ukutoru tikutoru n. judge for water = Hausa gora
ukutu tikutu n. stump, piece of
ukutu n. half full, half done
ukuu tikuu n. cr okra plant and fruit Abelmoschus esculentus
ukuzuja — n. cr acha cultivar late Digitaria exilis
ukwasanaa — n. cr acha cultivar white-seeded Digitaria
exilis. May-November.
ukwaja tikwaja n. b bird sp. 316 5a 6a
ukwatakaran tikwatakaran  n. bravery, both positive
and negative, brave
man
ukwoafl tikwafii n. t tree sp. riverine, with edible fruit
pulp
ulafondo tilafondo n. lazy person
ulakere — n. mi  horn in the ajoo
ensemble
ulambi tilambi n. iron used in making
big hoe
ulaw tilaw n. tr  round charm
ulawji tilawji n. sickle < Hausa lauje
ulobidi tilobidi n. deliberate mark made
on the hand by fire for
beauty
uloomu tiloamu n. scar
uloga tilogd n. t shea-oak Vitellaria paradoxa
ulipan — n. fonio, acha cultivar June-September. Digitaria
spp. exilis
uliriwu — n. g thatching grass
ulu tilu n. across, sideways (e.g.
river road)
uluma tiluma n. morsel of food,
mouthful
ulunluma tilunluma n. acha cooked with okra
uluri aluri n. person who leads the
masquerades
uloday tiloday n. ladle, calabash spoon < Hausa
umaga — n. cr guinea corn cultivar yellow, similar to ukaura. <
Hausa
umalama — n. lightning
Umalaya — p-n. tr  song sung for the [jiji
masquerade
umama timama n. leftover burnt food
umarn timar n. t tamarind Tamarindus indica
rimarére, umarére, n. mi horn in the ajoo these may be alternative
rimariri umariri ensemble pronunciations not true
plurals
Umariya — p.n. dc dance celebrating cf. Inyaane
young farmers
umatinja — n. cr fonio, acha cultivar late. Digitaria exilis
umew timew n. front leg of a
slaughtered goat
umiridin timiridin n. t tree sp. H. malmo raafi.
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umimiya n. bp spleen

uminza n. in-depth looking,
examine intently

umiya — n. dew

umura — n. wealth

umuru timuru n. day

umusu timusu n. cr very large round
calabash

umusumusu n. p wayward person

unadimu n. p younger child, last
born child

unanay n. plenty

unara v.n. looking for s.t.

unarka n. p person who wears
western dress

unarka v.n. showing up

unarka n. smart looking

unasasaka anasasakii n. p woodcarver

unasuranu n. p lucky person

unay n. noise

unazu anazu n. grouping of Boze clan  cf.
into two

uns aji n. p leader

uno rara n. p foreman

unaro — n. p adulterer

unini tinini n. t tree sp. H. uriya

unira anira n. p person who has plenty
of food, by extension a
wealthy person

uno rome ana rome n. p male

uno tunza ano tunza n. p age group one grade

atuunza senior to the one you

are in

uno tunzan ano tunzan n. p adolescent

unu minyina anu minyina n. p young man(youth)

unu mura anu mura n. p wealthy person

unu ra anu ra n. p stranger, alien

unu saru ana sasaru n. p head (clan or village)

unu tarse n. p younger brother/sister

unu tiyang anu tiyang n. p poor person

unu ware anu ware n. extra-marital
relationship, adultery

unu zangi n. p member of the ruling
house

ununay n. p talkative person, noise
maker

unuru n. p owner of a farm

unuru n. p late, deceased person

unya — n. smell

unyamene n. hatred, refusal, dislike,
abstinence

unyaminara n. witchcraft, dislike of
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an environment
unyampe tinyampe long flute without played for the seven yearly
fingerholes, sounded event ufuru nyampe which is
by overblowing now discontinued. Now
played for personal
amusement.
unyanta tiyanta n. prepared grass for
thatching
unyana n. steep place
unyana tinyana n. age mate, age group
unyana n. age group
unyana tinyana n. intestine
unyana onwe n. sunrise
unyangana anyangana n. guard man, watchman
unyarana tinyarana n. hatred
unyazo n. act of grumbling
unyunyuwa n. raw materials for
making red ochre
found in river bank
upakaro n. see division
upalason tipalasor n. piece of flat rock
which has cracked off
upannong tipannong n. knife sheath
upapake n. quarter, Y4
upapara tipapara n. guinea corn cv. with white seeds
upara tipara n. side of stone or wall
uparda tiparde n. harvesting tool for
guinea corn, or a kind
of axe
upare apare n. playmate (secret)
upare tiparé n. bush-candle Canarium schweinfurthii
upatare tipatare n. inner skirt
upanpang tipanpang n. lazy person also apanpang
uparas tipard n. puff adder
uparay tipardry n. perennial pond in the
rocks
upari tipari n. piece of woven cloth especially cotton
upese tipese n. new object (metal)
upese tipese n. new pregnancy
upingori tipingari n. wall of room
upurdi — n. guinea corn cv. red
upuri tipuri n. part of a whole
p-

Upuru nyampe

Upuru woru

upusu
upuu

ceremony held to fix
the exact date of Udaa
initiation ceremonies.
ceremony where the
initiates hunt the
bekere parrot, sing
songs in a special field
and the two best
wrestle one another.
leprosy

stingy, miserly, selfish
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upuu n. ronwa
ura — n. fire, light
Ura rusaw — p.n. tr ceremony after there lit. “fire new’. This involves
has been a fire disaster. everyone extinguishing all
lights of any type in their
house. Prayers are then
offered to the spirits to show
them all fire is out. Fire is
then remade with flints and
cornstalks, and then passed
anew from house to house.
uragaya tiragaya n. hanger made of rope
for keeping calabash
etc
urako tirako n. seat, chair, stool
urako tirako n. t black plum tree H. dinya. Vitex doniana
urare tirare n. farm for women
urinni v.n. ganging up on s.0.
uru aru n. blind person
uru num eight, 8
uru tiru n. leather strap used for
backing babies
uru tiru n. piece of broken pot,
potsherd
uru tiru n. slim person or object
uru tira n. farm
uruka tiruka v.n seeking for advice and
asking for information
urumu tirumu n. ap tail
urumu barkd tiramu tibarko  n. cr guinea-corn cultivar the head is loose and hangs
down. ‘tail of the horse’
uruna tiruna n. road, path
urunu n. ashes, soot
ururu tiruru n. traditional dress for made of waist-rope with
women leaves
ururu tiruru n. string for tying goods
carried on the head
ururu tiruru n. shade, shadow
ururt andn tirtru anan n. b Quelea bird this is the  Quelea quelea 448 542 1a 5S¢
same bird as
madirinyana but the
name reflects seasonal
plumage
usamma n. harvest season
usana asana n. blacksmith
usanara n. daybreak, dawn
usara tisara n. firewood half
usarataw tisarataw n. t tree sp.
usare tisare n. half
usaw tisaw n. fermented grain for
local beer
usay tisay n. t sasswood Erythrophleum guineense
usero n. local brewed beer
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usona n. yell
ushi ashi n. p widow
ushoro tishoro n. p uncircumcised person
usira n. s.t. solid, coagulated,
stiff
usiya n. body structure
usosono asosono n. p foolish person
usu tisu n. hi big mortar
usu rete usu wate n. forcing oneself where
you do not belong
usu muru tisu muru n. broken pot
usu muru tisu muru n. foolish person
usu muru tisu muru n. corpse without head
usu muru tisu muru n. clay pot with mouth
removed
usuru onwe n. sunrise
uta v.n shaving
utakunanu n. stubbornness
utamani titamani n. exchange of sisters for
traditional marriage or
bride price.
utanla n. sliding
utano titano n. shaving knife asko
utantabara titantabara n. b speckled pigeon Columba guinea 188 10ab
utatanla n. slippery
utay ukare n. to start a war or a fight
utazara n. figurative (bad play)
utazara v.n. losing a thatched house
uteregini titérégini n. t tree sp. grown for medicinal use
both in the garden and found
wild in the bush
u-tereso u-terenso n. mi musical instrument
made from an upturned
calabash laid on a
blanket and struck with
two sticks
utomani titomani n. woman in exchange for
marriage
utasa titadsd n. bundle tying
Uteso idaa — p.n. tr ceremony after the When the bundles reached
harvest when the 144, now 100, there was a
cereals are tied into special way of tying the top
bundles, ugaddsa. bundle.
uti ukara — n. war
utidara titidara n. entrance room to a H. zauri
compound
utijoji n. bad way of playing
utira' titira n. load, luggage
utira? n. used figuratively 7777

referring to belongings,
such as animals or
person/ regalia made
for masquerade
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utiti tiiti n. t tree (generic)
utangaro n. s.t. moving randomly
utuma atuma n. messenger
utumara n. hot weather
utunga titunga n. collection of objects in
a heap
Uttra bikay — p.n. tr ceremony for further information required
traditional religion
Utara oko — p.n. tr ceremony for An individual farmer may
protection of the farm  decide to protect their farm.
They make up a mixture of
locust bean leaves and red
ochre and paint it around
their farm, which protects it.
uturu — n. dust
ututu atutu n. best man during
marriage
uva tuva n. leaf
uvento num one
Uvi ka réte — p- tr ceremony for the After a year, a ceremony is
exhumation of a held at the distant location
prominent person who  and the skull only is
has died in a distant disinterred, brought back to
location. its home compound and
buried.
uvira tivira n. knife
uvunu — n. wind
Uvweti Tura — p.n. tr ceremony to thank the = Usually held in
ancestors October/November. Special
beer and food is prepared, it
overnights in the palace and
in the morning, the chief
carries it to the graves of the
ancestors, where it is offered
to them. This ceremony is no
longer held.
uwaga tiwaga n. litter used to transport
corpse (stretcher)
uwaka n. passing
uwamo tiwamo n. cracking
uwandale awandale n. people who come to
drink beer without an
invitation
uwanor) andwanor) n. ki brother, sister, sibling
uwaro yo n.p. ‘long hand’ i.e. thief
uwaro — n. space between bed and
wall, usually occupied
by women
uwase awasé n. tr person who prepares
corpse for burial
uwantamu tiwantamu n. b bird sp. 110 1a 6e
uwawayar tiwawayarn n. t tree sp.
uwawe n. objects or person for
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others
uway away n. p Wwoman, female
uway kuway n. p wife
uwakunu tiwokunu n. bm gangrenous wound/
cancer of the wound
uwona tiwand n. death
uwardmi tiwordmi n. t tree sp. resembles uwawayar)
uwari n. time
uwaori n. bp private parts, genitals
uwaru n. arena, evening
uwaru tiwaru n. circular ground for
playing/ arena
uwowaru tiwoworu n. ghost
uwira tiyira n. Wp  arrow
uwiri tiwiri n. t wild custard apple Annona senegalensis
uworeme aworeme n. the masses
uwunu tiwunu n. bull
uwuré tiwhre n. t bush-orange tree Strychnos spinosa. H. kokon
biri. used to make the riwure
flute.
uwushaji n. progress
uwuwuru n. fungus
uwereni! tiwéréni n. shadow also ‘steam’
uwereni? tiwéréni n. steam also ‘shadow’
uwaart — n. evening
uyalele tiyalele n. cr smut on guinea-corn
uyara n. first wailing for a dead
person
uyare n. dislike of a particular
food
uyare n. son-in-law
uyarui tiydran n. cr Jews’ mallow
uyinkeno tiyinkona n. resemblance
uyiza rete n. tr  removing the skull of a
dead person to his
home town, transfer of
a corpse to its
homeland
uyiza rete uyiza ate n. pride
uyu int. where is it? Or which
one
uzaga n. much of s.t.
uzambiri — n. cr iburu cultivar spp. tall, brown. Digitaria iburua.
April-October.
uzangi tizangi n. ruling house
uzano tizano n. ridge
uzanu tizanu n. pestle
uziya n. life style
uziya n. coordination of people
uzu v.n. igniting
uzumaru tizumaru n. blacksmith’s hut
uzuwa n. big stone / a special

place for preparing
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tikono
V.
va’a v. repeated action of vapa
vake vay v. see vake
vake id. describes s.t.
conspicuous
vakee V. 777? see jurta
vakee v. 772? see veke
vala v. to borrow
valevale id. describes boiling, very
hot
valko valkozo v. to build/ struggling in
pain or convulsion
vamalake id. describes imbalance,
weight e.g. a bag of
yams
vana abiya n. child
van’aganga abiya tiganga n. nickname for the two plural forms
abiyu’uganga tcirimi drum discriminate the types of
ensemble the drum may be
part of
vandala raison wanting distinct
pillage, indiscriminate
cutting of tree
vandale v. see vandala
vangala V. to be stronger than s.t.
or person
vangale v. to carry child or object
vanvang id. describes too much
odour
vanvare ? calf
vapa va V. to flog, beat, hit, strike
(drum)
vapu V. to give birth cf. yd3.
vara V. to hoe, cultivate, farm
vatanu V. to add more, increase
vatara V. to spread, scatter,
disperse
vati v. to drop
vati v. to throw
vaye a. yellowish appearance
veete id. describes tough,
stringy meat
vemo V. to be recovering from a
state of coma
-vento ivento a. one, only
vere v. to reject
verte v. to unblock eyes, and a

situation where food
filled a pot to the brim
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verte v. see vake over the pot lead
ven venven id. describes very tight,
filled to capacity
-veventd — C. one-by-one refers to stones, sweet
num. potatoes, groundnuts. azuwa
avevento stones one by one,
titi tivevento trees one by one
vopa v. to be up on a roof
vopu V. to live in a place esp. group of people
secretly
votd v. to bring from s.o.
vigivigi id. describes sling, very
edgy
vika visa v. to raise
vikana v. to get up
villa v. to drink all or gulp
vingaran id. describes a tall person  An insult
vingaran d. describes the An insult
movement of a fat
person
vingali through owner
vinwu propitious view
vinyi vinyizi v. to throw (spear)
vipu V. to be in a deep sleep
vipu V. to be very ill
viriri 1d. describes smartness,
intelligence
visiku V. to sanctify, cleanse,
clean up, sweep away
visuku V. to dress well
vitara V. to use uncouth
language
vitika v. to throw s.t. by using
toes or fingers, remove
s.t. from a person,
animal, or object,
touch s.0. to pay
attention
vitu V. to re-ignite a fight that
has been settled
vitu V. to encourage, to spur,
to inspire
voko VOO V. to peel
vonke v. to rest
vonyonyo id. describes marshy land
vonke vopkeze v. to rest, breathe
voto V. to be close to
vulka v. to strip bark of a tree,
to cut the toe
vunla V. to glare at s.0. or to

sneer
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W.

wa’a v. to sound

waapi v. to forget

waare [mid] — n. tr  chief priest cf. coope.

wacakali v. to cross quickly in
front

wajaa adv. now, present

waka wasa V. to pass Repeated action of waka

wakareke id. describes damp object

wakareke id. describes good looking
grain

wakareke id. describes between big
and small

wakawaka id. describes slim, lean

walamu v. to continue a journey

wamo v.n. healing

wan wanze V. to go

wame v. to go

wang wangzaze v. to go

wana puru n. brother

wanero n. monogamy (mates)
wives of one husband

wangara V. to empty from one
container to another

wangara v. to turn s.t., turn over

wangayang id. describes anything
unpalatable, sour,
haggard looking
woman

wanje n. age group

wankala v.n. rinsing

wankaru v. to be mad

wanyaro n. p woman who shared a
husband with another
one but her husband
does not love her much

wantano n. p companion, friend

wangayar id. describes s.t. sour

wapa wapaza V. to fold to arm

wapa V. to stuff s.t. into another

wapana wapazana v. to crouch behind s.t.

wapi v. to forget

wara waraka V. to grind

wara warasa V. to divide, share,
separate, distribute,
split

warana warasana v. to split, separate

ware, uware tiwaré n. grandmother

ware warese v. to be there before
others always

wari v. to pass by quickly

warka v.t. to scrub
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warku warkuzu v.i. to become clean
wasa V. to bury
wasasake id. lazy appearance or
coward
wato watazo v. to slim
waw! excl. expression of surprise
or fear
way excl. alright, okay, I hear
waza wazaza V. to be sour (especially
about route)
welko n. bunch
welko welkozo V. to fade past wilka
weko V. to be weathered, faded
wilka V. past of welko (to fade)
welko welkozo v. to smooth the body
Wero V. to cough
werte v. to be straight (in
standing position)
weseseke id. describes beautiful
person or object
werte v. to lose weight
wWo V. to become dry
woka V. to smoke, grill, roast
wamu V. to yawn
wan id. describes clarity
wankaru a. mad, lunatic, crazy o zen bi wankoru? Are mad?
wapi wapizi v. to forget
Wora waraka V. to wash again and
again (large quantity)
waran v. to be round
WOrawo V. to mix e.g. mud for making
bricks/building
warl id. describes sudden
passing
(disappearance)
worku workuzu V. to scratch one’s back e.g. your body on the wall or
on the wall, to rub,. on s.t
Wasa V. to twist, plait, braid e.g. rope
washaraki id. describes food without
much water
wi wiju v. to die
wane wiju v. to die
wijuwiju id. describes suffering in
vain, perseverance
wirlwiri id. describes twilight,
dawn, dusk
WIriwiri id. describes s.t. not clear
wiriwu v. to use water to remove
stones from grain
wirtu wirtizu v. to dissimulate
wirtu V. to pull a heap of
objects
witu v. to stretch
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wiya v. to cut grass

wonko V. to appear

workonlo id. describes s.t. narrow

Woro v.n. shelling

WOoro pron. we

Worono v. to shrink

WOrosono id. describes shrinking

Woomo v. to reprimand

WOro v.n. peeling, e.g. snake

Word WIrdso v. to gather, collect

wulup c.i. very black

wuna v. to do

wuna V. to set trap

wuna wuza V. to kill

wunaro v. to sleep

wuni kalama v.p. to be well prepared or  kunzuku
well armed

wunku v. to drink

wunka wunkuza V. to drag, draw water,
pull

wura v. to miss a target

wuri wursi V. to blow (flute etc.) fire, nose

wuri wursi v. to fan

wurmu V. to bite, use hand to
remove grass

wursu expend, spent it

wursu v. to get s.t. lost,

wura wurusi V. to lose s.t., to spend
money

wusa v.n. pouring local brewed
wine into a pot to a
calabash

wusa v. to share beer for elders

wusu a. all

wushu v. to eat

wushdji v. to continue to do s.t.

wutuku v. to burrow

wuza wuzuza v. to do/make past woze

woze V. past tense of wuza

wuzuka v. to do a small task

Y.

yaa int. query

Yaka mengeme excl. that is the end

yakara v. to have a dialogue

yammo int. what? what is it?

yammoze int. what is it?

yaya n ki my mother or her age
mate

yayawu excl. expression of fear

yay excl. first things first
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yaze excl. what should be done?

anenwuna?

yaze awe? excl. what do we do?

yey! excl. expression of surprise

yeze iyamoze int. what is this?

yere n. seed bedding

yere n. duration of the day

yogoyago id. describes s.o. feverish

yora V. to nurse seeds

yaya adv. before then

yii v. to not be enough

yii V. to be small

yiizu v. to despise

yija yijiya V. to vomit

yiki yikizi v. to cry, weep

yimu v. to perform a deliberate
act

yin kona yin kdzano v.p. to resemble

yina V. to be cooked

yira yirsa v. to be in a state of mind

yira yirsa V. to vomit

yira yirsa A" to marry

yira yirisa v. to fly (birds) also ‘get up’

yira yirisa V. to get up also “fly’

yishu v. rotten

yisiza V. to lift, send, raise

yisu V. to invite, declare,
announce, publicise

yitu V. to give

yitu v. to stretch

yizu v. to show contempt or
disdain, look down on
S.0.

yizu disrespect /look down
on someone or thing

y0goyogo id. describes s.t. loose

yogoyogo id. describes not too tired

yonko yonkozo v. to show

Yoo V. to go far away

y3d y238d v. to give birth cf. vapu

Z.

zaaka zaa V. to make a choice,
choose, select

zakana v. to put in more effort

zakana V. to peer at, to get up to
look at

zagate id. describes a high place,
tall object

zagazaga id. describes tying s.t.

loosely
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zalle quant. all
zanye zanyeye V. to sprinkle
zara v.n. ringing e.g. a process of ringing a
bell
zarti id. describes a startling
sight
Zarwa v. to dust s.t.
zaye id. describes the
appearance of sieve,
old wrapper etc
zazanye v. to sprinkle
zebete id. describes s.t. at the
edge
zendeleng id. describes a shapeless
object lying on the
ground
zenko V. to shift
zenko v. to grow
zenko V. to rise a bit figurative=growth/progress
zeno v. to persist
zennd v. to have
Z9goZogo id. describes not being too
tired
zokd 7989 V. to carry
zima v.i. to wake up from sleep
zinza v.t. to awaken (s.0.)
zin V. to be steadfast, solid,
firm
zinzin id. describes a state of
person steadfast and
solid
zipa V. to keep at the edge
Zooto id. describes fat and tall
person
ZOToro id. describes tall and thin
object/helpless looking
person
zotoloko id. describes a bunch e.g. of testle
zu V. to light fire, provoke
zu’u V. to shake, to ignite, to
use a naked fire to look
for s.t.
zuuku zu v. to shake
zuzu id. describes continuous
shaking
zuluku id. describes bulging
zunkuyang id. describes lump e.g. person who has worn
many clothes
zunti zuntu V. to stand in a high
position looking down
zunzui — id. describes s.t. lukewarm
zutu v. to take down boiling or

cooked food from the
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fire

zutu V. to forget

zuuku v. to cause trouble

Zuuku p.n. name of a place

Zuuzu V. to remove, take out s.t.
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